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สารบญั
ขอขอบพระคุณท่ีท่านเลือกซ้ือเคร่ืองเล่นของ Pioneer รุ่นน้ี
โปรดอ่านคําแนะนําและวิธีการใชง้านต่างๆ อย่างละเอียดให้ครบถ้วนเพ่ือให้ท่านได้ทราบถึงวิธีการ 
ใช้งานเคร่ืองเล่นของท่านอย่างถูกตอ้ง หลังจากท่านอ่านคําแนะนําและวิธีการใช้งานท้ังหมด 
เสร็จส้ินแล้ว โปรดเก็บเอกสารน้ีไว้ในท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้สําหรับอ้างอิงในอนาคต

หน้าจอท่ีแสดงเป็นภาพตัวอย่างอาจแตกต่างไปจากหน้าจอจริง ซ่ึงอาจเกิดจากการเปล่ียนแปลง 
เพ่ือพัฒนาฟังก์ชั่นการทํางานให้มีประสิทธิภาพย่ิงข้ึนโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
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ภาษาไทย คาํเตือน
• อย่าพยายามตดิตั้ง หรือซ่อมแซมเคร่ืองเล่นน้ีด้วยตัวท่านเอง เพราะการติดตั้ง หรือการซ่อมแซมเคร่ืองเล่นน้ี 
โดยบุคคลท่ีไม่ได้ผ่านการฝึกฝน หรือมีประสบการณ์ในด้านอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ และอุปกรณ์เสริมท่ีเกี่ยวกับ 
รถยนต์ อาจเกิดอันตราย และอาจเสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้าช็อต หรืออันตรายอืน่ๆ

• ระวังอย่าให้เคร่ืองเล่นน้ีสัมผัสกับของเหลว มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้ และการสัมผัสกับของเหลว 
ยังอาจทําให้เคร่ืองเล่นเสียหาย เกิดควัน และทําให้ร้อนเกินไป

• หากของเหลวหรือสิ่งแปลกปลอมเข้าไปในเคร่ืองเล่นน้ี ให้จอดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย ปิดสวติช์กุญแจ (ACC 
OFF) ทันทีและติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด อย่าใช้งาน 
เคร่ืองเล่นน้ีต่อในสภาวะดงักล่าวเพราะอาจทําให้เกดิเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรืออาจทําให้เกดิความผิดปกติอืน่ๆ ได้

• หากท่านสังเกตเห็นควัน เสียงผิดปกติ หรือไดก้ล่ินจากเคร่ืองเล่นน้ี หรือสัญลักษณ์แสดงความผิดปกติอื่นๆ 
บนหน้าจอ LCD ให้ปิดเคร่ืองทันทีและติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต 
ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด การใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีต่อในสภาวะดังกล่าวอาจทําให้ระบบเกิดความเสียหายถาวรได้

• ห้ามถอดช้ินส่วนหรือดัดแปลงเคร่ืองเล่นน้ี เน่ืองจากภายในเคร่ืองมีส่วนประกอบท่ีมีแรงดันไฟฟ้าสูงอยู่ ซ่ึงอาจ 
ทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้ สําหรับการตรวจสอบภายในเครื่อง การปรับตั้ง หรือการซ่อมแซมต่างๆ โปรดติดต่อ 
ตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

• ห้ามกลืนแบตเตอร่ี มิฉะน้ันอาจทําให้เกดิแผลไหม้จากสารเคมีได้ 
(รีโมทคอนโทรลท่ีให้มาหรือท่ีแยกจําหน่ายต่างหาก) เคร่ืองเล่นน้ีมีแบตเตอร่ีแบบกระดุม/ถ่านนาฬิกาให้มาด้วย 
หากกลืนแบตเตอร่ีแบบกระดุม/ถ่านนาฬิกาเข้าไป อาจทําให้เกิดแผลไหม้ภายในร่างกายอย่างรุนแรงภายในเวลา 
เพียง 2 ช่ัวโมง และอาจทําให้เสียชีวิตได้ 
เก็บแบตเตอร่ีใหม่และแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้วให้พ้นจากมือเด็ก 
หากส่วนหน่ึงส่วนใดของแบตเตอร่ีปิดไม่สนิท ให้หยุดใช้เคร่ืองเล่นและเก็บให้พ้นจากมือเด็ก 
หากท่านสงสัยว่าอาจกลืนแบตเตอร่ีลงไป ให้รีบไปพบแพทย์ทันที

ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี โปรดอ่านและทําความเข้าใจข้อมูลด้านความปลอดภัยต่อไปน้ีอย่างละเอียด 
ถี่ถ้วน:
• อย่าใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี แอพพลเิคชั่นต่างๆ หรืออุปกรณ์เสริมกล้องมองหลัง (หากติดตั้งเพ่ิมเติม) 
หากการใช้งานดังกล่าวเป็นการเบี่ยงเบนความสนใจของท่านจากการขับข่ีรถอย่างปลอดภัย 
โปรดปฏิบัติตามกฎการขับข่ีอย่างปลอดภัยเสมอและปฏิบัติตามข้อบังคับด้านการจราจรท้ังหมดท่ีมี
ผลบังคับใช้ หากท่านประสบปัญหาในการใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี ให้เข้าข้างทางแล้วจอดรถของท่าน 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือก่อนทําการปรับตั้งใดๆ ตามความจําเป็น

• อย่าปรับระดับเสียงของเคร่ืองเล่นน้ีดังเกินไป เพราะจะทําให้ท่านไม่ได้ยินเสียงการจราจรภายนอกรถ 
และเสียงรถพยาบาลหรือรถกู้ภัยฉุกเฉิน

• ฟังก์ชั่นบางอย่างจะถกูปิดการทํางานจนกว่าจะหยุดรถและใส่เบรกมือแล้ว เพ่ือเพ่ิมความปลอดภัย

การป้องกันล่วงหน้า
ข้อมูลสําคัญเกี่ยวกบัความปลอดภัย
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• เก็บคู่มือน้ีไว้ในท่ีท่ีหยิบใช้สะดวกเพ่ืออ้างอิงข้ันตอนการทํางานต่างๆ และข้อมูลด้านความปลอดภัย
• อย่าติดตั้งเคร่ืองเล่นน้ีในบริเวณท่ีอาจจะ (i) บดบังทัศนวิสัยของคนขับ (ii) ทําให้ประสิทธิภาพ 
การทํางานของระบบต่างๆ หรือฟังก์ชั่นด้านความปลอดภัยของรถยนต์ รวมถงึถุงลมนิรภัยหรือ 
ปุ่มไฟฉุกเฉินลดลง หรือ (iii) ทําให้ความสามารถของคนขับในการควบคุมรถอย่างปลอดภัยลดลง

• โปรดคาดเข็มขัดนิรภัยทุกคร้ังไว้ตลอดเวลาในระหว่างการใชง้านรถยนต ์ในกรณีท่ีท่านประสบอุบตัเิหต ุ
และไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย อาจทําให้ท่านได้รับบาดเจ็บสาหัส

• อย่าใช้งานหูฟังโทรศัพท์ระหว่างการขับข่ี

 คาํเตือน
• ข้ัวสีเขียวอ่อนท่ีข้ัวต่อไฟฟ้าได้รับการออกแบบมาเพ่ือตรวจสอบสถานะการจอดรถ และต้องเช่ือมตอ่ 
เข้ากับสวิตช์เบรกมือ หากทําการเชือ่มต่อไม่ถูกต้อง หรือใช้สายไฟนี้ไม่ถูกวิธีอาจเปน็การกระทํา 
ผิดกฎหมายและส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

• อย่าดําเนินการใดๆ ท่ีจะเป็นการสร้างความเสียหายหรือทําใหร้ะบบอินเตอร์ล็อคของเบรกมือซึ่งมี 
หน้าท่ีป้องกันท่านจากอันตรายไม่สามารถใช้การได้ การปลดล็อค หรือการยกเลิกระบบเบรกมือ 
จะส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บ หรือเสียชีวิตได้

• เคร่ืองเล่นนีไ้ม่ได้มีวัตถุประสงค์สําหรับให้คนขับใช้ในการรับชมภาพจากวิดีโอ เพ่ือป้องกันความเส่ียง 
ต่อความเสียหายและการบาดเจ็บ และป้องกันการกระทําผิดกฎหมาย

• ในบางประเทศ การรับชมภาพจากวิดีโอบนจอแสดงผลภายในรถถือเป็นการกระทําท่ีผิดกฎหมาย ไม่ว่าจะเป็น 
คนขับหรือผู้โดยสารก็ตาม ดังน้ัน โปรดปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคบัใช้ในแต่ละประเทศ

หากท่านพยายามรับชมภาพจากวิดีโอในขณะขับข่ี คําเตือน “ห้ามรับชมภาพจากท่ีน่ังด้านหน้า 
ขณะขับรถโดยเด็ดขาด” จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ หากตอ้งการรับชมภาพวิดีโอบนจอแสดงผล 
ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ โปรดเหยียบแป้นเบรกค้างไว้ก่อนปลดเบรกมือ

ข้ัวเอาตพุ์ตวิดีโอ (V OUT) มีไว้สําหรับเชือ่มตอ่จอแสดงผลเพ่ือให้ผูโ้ดยสารด้านหลงัรับชมภาพจากวิดีโอ

 คาํเตือน
ห้ามติดตั้งจอแสดงผลด้านหลังในตําแหน่งท่ีคนขับสามารถรับชมภาพจากวิดีโอขณะขับขี่ได้

เคร่ืองยนต์ตอ้งทํางานอยู่ในระหว่างท่ีใชง้านเคร่ืองเล่นน้ี เพ่ือหลีกเลี่ยงการใช้ไฟในแบตเตอร่ีจนหมด 
ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ใช้งานเคร่ืองเลน่น้ีในขณะติดเคร่ืองยนต์

 คาํเตือน
อย่าติดตั้งเคร่ืองเล่นน้ีกบัรถยนต์ท่ีไม่มีตําแหน่งกุญแจ ACC

เพ่ือการขับขี่อย่างปลอดภัย

เม่ือใช้งานจอแสดงผลซ่ึงเช่ือมต่อเข้ากับช่องต่อ V OUT

การหลีกเลี่ยงการใช้ไฟแบตเตอรี่จนหมด
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ท่านสามารถใชก้ล้องมองหลงัเปน็ตัวช่วยในการตรวจสอบรถพ่วง หรือชว่ยในการถอยรถเข้าช่องจอดรถ 
ท่ีแคบได้

 คาํเตือน
• ภาพบนหน้าจออาจปรากฏกลับด้าน
• ใช้สําหรับการถอยรถหรือมองภาพจากกล้องมองหลังเท่าน้ัน การใช้งานอื่นๆ อาจทําให้เกดิการบาดเจ็บหรือเกิด 
ความเสียหายได้

 ข้อควรระวงั
โหมดการมองภาพดา้นหลังมีไว้สําหรับใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีเป็นตัวช่วยในการตรวจสอบรถพ่วง หรือตรวจสอบ 
สถานะในขณะถอยรถ ห้ามใช้ฟังก์ช่ันน้ีเพื่อวัตถุประสงค์ด้านความบันเทิง

 ข้อควรระวงั
• เพื่อป้องกันไม่ให้ข้อมูลสูญหายและเกิดความเสียหายต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล ห้ามถอดการ์ด SD ออกจาก 
เคร่ืองเล่นน้ีในขณะกําลังถ่ายโอนข้อมูล

• Pioneer ไม่สามารถรับประกันความสามารถในการใช้งานร่วมกันกับอุปกรณ์ USB จัดเก็บข้อมูลขนาดใหญ่ 
ทุกชนิด และจะไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของข้อมูลบนเคร่ืองเล่นมีเดียต่างๆ, iPhone, สมาร์ทโฟน หรือ 
อุปกรณ์อื่นๆ ในขณะใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่ตอบสนอง หากเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ท่ีตัดการเช่ือมต่อจากคอมพิวเตอร์ไม่ถูกต้อง

หากเคร่ืองเล่นน้ีไม่สามารถใช้งานได้ตามปกต ิโปรดติดต่อตวัแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ 
Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีใกล้ท่ีสุด

เย่ียมชมเราได้ท่ีเว็บไซตต์่อไปน้ี:
ในประเทศเม็กซิโก 
http://www.pioneer-mexico.com.mx/
ในประเทศสิงคโปร์ 
https://sg.pioneercarentertainment.com/

กล้องมองหลัง

การใช้งานขัว้ต่อ USB

ในกรณีท่ีเกิดปัญหา

โปรดเยี่ยมชมเว็บไซต์ของเรา
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ในประเทศมาเลเซีย 
https://my.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศไทย 
https://th.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศอินโดนีเซีย 
https://id.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศออสเตรเลีย 
https://www.pioneer.com.au/
ในประเทศอิสราเอล 
http://www.pioneerisrael.co.il/
ในตะวันออกกลาง/แอฟริกา 
http://pioneer-mea.com/en/
ในประเทศแถบละติน 
https://pioneer-latin.com/
ในประเทศฮ่องกง 
http://www.pioneerhongkong.com.hk/ct/company.php
ในประเทศไต้หวัน 
http://www.pioneer-twn.com.tw/
ในประเทศรัสเซีย 
https://www.pioneer-car.eu/eur/ 
https://www.pioneer-rus.ru/
• เราจะอัพเดทข้อมูลล่าสุดเก่ียวกับ PIONEER CORPORATION บนเว็บไซตข์องเรา
• Pioneer มีการอัพเดทซอฟต์แวร์เป็นระยะเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพเคร่ืองเล่นให้ดีย่ิงข้ึน โปรดตรวจสอบ 
จากหัวข้อความช่วยเหลือบนเว็บไซต ์Pioneer สําหรับการอัพเดทซอฟต์แวร์ท้ังหมดท่ีมี

• อย่าให้หน้าจอ LCD โดนกับแสงแดดโดยตรงในขณะท่ีไม่ได้ใช้งานเคร่ืองเลน่น้ี เพราะอาจทําให้ 
หน้าจอ LCD เกิดความผิดปกตเิน่ืองจากผลกระทบจากอุณหภูมิสูง

• เพ่ือป้องกันสัญญาณรบกวนวิดีโอท่ีปรากฏในรูปแบบของจุดเล็ก หรือแถบสี ควรหันให้เสาอากาศ 
ของโทรศัพท์มือถือให้อยู่ห่างจากหน้าจอ LCD

• เพ่ือป้องกันไม่ให้หน้าจอ LCD เสียหาย โปรดใช้น้ิวแตะท่ีแป้นบนแผงควบคุมแบบสัมผสั โดยแตะ 
อย่างเบามือ

การปกป้องจอภาพ LCD และหน้าจอ
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• ข้อมูลจะถูกลบออกหากถอดข้ัวสีเหลืองออกจากแบตเตอร่ี (หรือถอดตวัแบตเตอร่ีออก)
• การตั้งค่าบางอย่างและข้อมูลท่ีบนัทึกไว้จะไม่ได้รับการรีเซ็ต

• คู่มือเล่มน้ีใช้แผนภาพของหน้าจอจริงในการอธิบายการใช้งานตา่งๆ อย่างไรก็ตาม หน้าจอตา่งๆ 
บนตัวเคร่ืองบางเคร่ืองอาจไม่ตรงกับท่ีแสดงอยู่ในคู่มือน้ี ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับรุ่นท่ีใช้

• เม่ือเชื่อมต่อ iPhone เข้ากับเคร่ืองเล่น ชื่อแหล่งสัญญาณบนเคร่ืองเลน่จะปรากฏข้ึนเป็น [iPod] 
โปรดทราบว่าเคร่ืองเล่นน้ีรองรับเฉพาะ iPhone ไม่ว่าชื่อแหลง่สัญญาณจะเป็นชื่อใดก็ตาม สําหรับ 
รายละเอียดของ iPhone ท่ีรองรับ โปรดอ้างอิงจาก รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน (หน้า 54)

หมายเหตุเกี่ยวกับหน่วยความจําภายใน

เกี่ยวกับคู่มือเล่มนี้

ความหมายของสัญลักษณ์ต่างๆ ในคู่มือน้ี

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้สัมผัสบนหน้าจอ

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้สมัผัสบนหน้าจอค้างไว้
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* ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เม่ือเปิดใช้งาน Apple CarPlay หรือ Android Auto แล้วเท่าน้ัน

ส่วนต่างๆ และปุ่มควบคุม
ตัวเครื่อง

แตะเพื่อปิดข้อมูลท่ีแสดงผล หากต้องการเปิดข้อมูลท่ีแสดงผล ให้แตะอีกคร้ัง
แตะค้างไวเ้พื่อปิดเคร่ือง หากต้องการเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง ให้แตะอกีคร้ัง

คาํแนะนํา
หากท่านปิดเคร่ือง ท่านสามารถปิดฟังกช่ั์นได้เกือบท้ังหมด เคร่ืองเล่นน้ีจะเปิด 
เม่ือใช้งานฟังก์ช่ันต่อไปน้ี:
• มีสายเรียกเข้า (สําหรับการโทรแบบแฮนด์ฟรีผ่าน Bluetooth เท่าน้ัน)
• ภาพจากกล้องมองหลังจะแสดงขึ้นมาขณะถอยรถ
• มีการแตะปุ่มใดๆ บนเคร่ืองเล่นน้ี
• เม่ือปิด (ACC OFF) แล้วเปิด (ACC ON) สวิตช์กุญแจ
แตะเพื่อแสดงหน้าจอเมนูหลัก
แตะค้างไวเ้พื่อปิดเสียงช่ัวคราวหรือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว

* แตะเพื่อเปิดใช้งานการสั่งงานด้วยเสียง เช่น Siri เม่ือ iPhone เช่ือมต่อกับเคร่ืองผ่าน 
USB

VOL (+/-)
RESET กดเพื่อรีเซ็ตไมโครโปรเซสเซอร์ (หน้า 10)
หน้าจอ LCD
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รีโมทคอนโทรล

ระดับเสียง (+/-)
MODE ไม่ใช้
SRC กดเพื่อแสดงแหล่งสัญญาณท้ังหมดท่ีมีตามลําดับ

กดค้างไว้เพื่อปิดเคร่ือง
TOP MENU ไม่ใช้
MENU ไม่ใช้
ปุ่มควบคมุ ไม่ใช้
MUTE
AUDIO
SUBTITLE
ANGLE

ไม่ใช้

BAND/ESC กดเพื่อเลือกย่านวิทยุเม่ือเลือกวิทยุเป็นแหล่งสัญญาณ
RETURN ไม่ใช้

กดเพื่อหยุดเล่นช่ัวขณะหรือเล่นต่อ หรือเล่นจากจุดเร่ิมต้นเม่ือปิดการเล่นต่อ
 หรือ กดเพื่อกลับสู่แทร็ก (ตอน) ก่อนหน้า หรือไปยังแทร็ก (ตอน) ถัดไป

กดค้างไว้เพื่อเล่นย้อนกลับหรือค้นหาไปข้างหน้าแบบเร็ว
 หรือ กดเพื่อกลับสู่แทร็ก (ตอน) ก่อนหน้า หรือไปยังแทร็ก (ตอน) ถัดไป

กดเพื่อรับสายหรือวางสาย
สําหรับระบบเสียง USB: ไม่มีการดําเนินการใดๆ
สําหรับภาพ USB: กดเพื่อหยุดการเล่น
สําหรับวิดีโอ USB: กดเพื่อหยุดการเล่น

FOLDER/P.CH กดเพื่อเลือกช่ือเร่ืองหรือโฟลเดอร์ถัดไปหรือก่อนหน้า
กดเพื่อยกเลิกคล่ืนความถ่ีสถานีวิทยท่ีุกําหนดไปยังแป้นช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า
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ภาษาไทย ข้อควรระวงั
• การกดปุ่ม RESET จะเป็นการรีเซ็ตการตั้งค่าและข้อมูลท่ีบันทึกไว้กลับไปเป็นการตั้งค่าจากโรงงาน

– อย่าใช้งานน้ีในขณะท่ีมีอุปกรณ์อื่นเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี
– การตั้งค่าบางอย่างและข้อมูลท่ีบันทึกไว้จะไม่ได้รับการรีเซ็ต

• ไมโครโปรเซสเซอร์จะต้องรีเซ็ตในกรณีดังต่อไปน้ี:
– ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีเปน็คร้ังแรกหลังการติดตั้ง
– หากเคร่ืองเล่นน้ีไม่สามารถทํางานได้ถูกต้องตามปกติ
– หากมีแนวโน้มท่ีจะเกดิปัญหากับการทํางานของระบบ

1 ปิดสวิตช์กุญแจ

2 ใช้ปลายปากกาหรืออปุกรณ์ปลายแหลมอืน่ๆ กดปุ่ม RESET
การตัง้ค่าและข้อมูลท่ีบันทึกไว้จะถูกรีเซ็ตกลับไปเป็นการตัง้ค่าจากโรงงาน

นําแผ่นฉนวนกันร้อนออกก่อนใช้งาน

การใช้งานเบื้องต้น
การรีเซ็ตไมโครโปรเซสเซอร์

การเตรียมรีโมทคอนโทรล

วิธีการเปลี่ยนแบตเตอร่ี

ใส่แบตเตอร่ี CR2025 (3 V) โดยให้ขั้วบวก (+) และข้ัวลบ (-) 
อยู่ในทิศทางท่ีกําหนดไว้

ตรวจสอบประเภทของรีโมทคอนโทรลและเปล่ียนแบตเตอร่ีตามภาพด้านล่าง

 แท็บล็อค
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 คาํเตือน
แบตเตอร่ี (ก้อนแบตเตอร่ีหรือแบตเตอร่ีท่ีใส่ลงในเคร่ืองแล้ว) ต้องไม่สัมผัสกับความร้อนสูง เช่น แสงแดด กองไฟ 
หรือสิ่งท่ีมีลักษณะคล้ายกันน้ี

 ข้อควรระวงั
• ถอดแบตเตอร่ีออกหากไม่ได้ใช้งานรีโมทคอนโทรลเป็นเวลาหน่ึงเดือนหรือมากกว่าน้ัน
• อาจเสี่ยงต่อการระเบิดได้ หากเปล่ียนแบตเตอร่ีไม่ถูกต้อง ให้เปล่ียนเป็นแบตเตอร่ีประเภทเดียวกันหรือ 
เทียบเท่ากันเท่าน้ัน

• อย่าให้แบตเตอร่ีสัมผัสกับอุณหภูมิสูงหรือต่ํามากระหว่างการใช้งาน การจัดเก็บ หรือการขนส่ง
• อย่าท้ิงแบตเตอร่ีลงในกองไฟหรือเตาท่ีร้อน หรือบดด้วยเคร่ืองจักร หรือตัดแบตเตอร่ี เพราะอาจส่งผลให้เกิด 
การระเบิดได้

• อย่าใช้เคร่ืองมือท่ีเป็นโลหะหนีบแบตเตอร่ี
• อย่าเกบ็แบตเตอร่ีไว้รวมกับเคร่ืองมือท่ีเป็นโลหะ
• หากแบตเตอร่ีร่ัวไหล ให้เช็ดรีโมทคอนโทรลให้สะอาดและใส่แบตเตอร่ีก้อนใหม่
• เม่ือจะท้ิงแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้ว โปรดปฏบิัติตามข้อบังคับของรัฐหรือกฎของสถาบันสิ่งแวดล้อมท่ีบังคับใช้ใน 
ประเทศ/พื้นท่ีของท่าน

ชี้รีโมทคอนโทรลไปข้างหน้าในทิศทางของหน้าปัดเคร่ือง เพ่ือควบคุมการใช้งาน
หมายเหตุ
รีโมทคอนโทรลอาจทํางานไม่ถูกต้องหากโดนแสงแดดโดยตรง

 ข้อมูลสาํคญั
• อย่าเกบ็รีโมทคอนโทรลไว้ในท่ีมีอุณหภูมิสูงหรือโดนแสงแดดโดยตรง
• ระวังอย่าให้รีโมทคอนโทรลตกลงบนพื้นเพราะอาจเขา้ไปติดอยู่ใต้แป้นเบรกหรือแป้นคันเร่ง

ท่านสามารถใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีโดยการใชน้ิ้วแตะแป้นต่างๆ บนหน้าจอได้โดยตรง

หมายเหตุ
เพื่อป้องกันไม่ให้หน้าจอ LCD เสียหาย โปรดใช้น้ิวแตะท่ีหน้าจออย่างนุ่มนวล

: กลบัสู่หน้าจอก่อนหน้า
: ปิดหน้าจอ

การใช้งานรีโมทคอนโทรล

การใช้งานแผงควบคุมแบบสมัผัส

แป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
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การใช้งานหน้าจอแสดงรายชื่อ

การแตะรายการใดรายการหนึ่งบนรายชื่อจะช่วยให้ท่านสามารถจํากัดตัวเลือก 
ให้แคบลงและดําเนินการข้ันตอนตอ่ไปได้
ปรากฏข้ึนเมื่อไม่สามารถแสดงรายการต่างๆ ในหน้าเดียวกันได้
ลากแถบเล่ือน แถบค้นหาด้วยตวัอักษรตัวแรก หรือรายช่ือเพื่อดูรายการท่ีซ่อนไว้

การใช้งานแถบเวลา

ท่านสามารถเปล่ียนตําแหน่งการเล่นโดยการลากท่ีแป้นได้
เวลาในการเล่นซ่ึงสอดคล้องกับตําแหน่งของแป้นจะปรากฏขึ้นขณะลากแป้น
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หน้าจอเมนูหลัก

ไอคอนแหล่งสัญญาณ

คาํแนะนํา
ท่านสามารถแสดงไอคอนแหล่งสัญญาณท่ีซ่อนอยู่ได้โดยการปดัหน้าจอไปทางซ้าย
การตั้งค่าเวลาและวันท่ี (หน้า 45)

การตั้งค่า (หน้า 37)

6/1012:48Sun

Radio Apple CarPlay Android Auto

iPod PhoneBluetooth
Audio

USB

AUX
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ภาษาไทย1 เปิดฟังก์ชั่น Bluetooth บนอุปกรณ์
2 แตะ 
3 แตะ  ต่อด้วย [การต้ังค่า Bluetooth]

หน้าจอ Bluetooth จะปรากฏข้ึน
4 แตะ [ค้นหา]

เคร่ืองจะเร่ิมค้นหาอุปกรณ์ท่ีมี จากน้ันจะแสดงผลอุปกรณ์ท่ีค้นพบในรายชื่ออุปกรณ์
หากต้องการค้นหาอุปกรณ์ท่ีสามารถใช้งานได้ ให้แตะ 

5 แตะชื่ออปุกรณ์ Bluetooth
หลังจากท่ีอุปกรณ์ได้ทําการลงทะเบียนในระบบสําเร็จ ระบบจะทําการเชื่อมต่อ Bluetooth 
เม่ือมีการเชื่อมต่อ ชื่ออุปกรณ์จะปรากฏข้ึนบนรายชื่อ

หมายเหตุ
• หากจับคู่กับอุปกรณ์ครบห้าเคร่ืองแล้ว อุปกรณ์ท่ีจับคู่เป็นเคร่ืองแรกจะถูกลบออก และอุปกรณ์ใหม่จะถูกบันทึก 

(หน้า 15)
• หากอุปกรณ์ของท่านรองรับ SSP (Secure Simple Pairing) หมายเลข 6 หลักจะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผล 
ของเคร่ืองเล่นน้ี แตะ [Yes] เพื่อจับคู่อุปกรณ์

1 แตะ 
2 แตะ  ต่อด้วย [การต้ังค่า Bluetooth]

 ข้อควรระวงั
ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีและตัดการเช่ือมต่ออุปกรณ์ในขณะท่ีการตั้งค่า Bluetooth กําลังดําเนินการอยู่

Bluetooth®
การเช่ือมต่อ Bluetooth

การต้ังค่า Bluetooth

รายการเมนู คําอธิบาย

[การเช่ือมต่อโทรศัพท์] เปดิใช้งานเพ่ือเช่ือมตอ่อุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมตอ่ไว้ล่าสุดโดยอัตโนมัติ

[การตอบอัตโนมัติ] (หน้า 16)
[ค้นหา] ค้นหาอุปกรณ์ท่ีสามารถใช้งานได้
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ภาษาไทย

หากต้องการใช้ฟังก์ชั่นน้ี ท่านต้องเชื่อมต่อโทรศัพท์มือถือของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง 
Bluetooth ไว้ล่วงหน้า (หน้า 14)

 ข้อควรระวงั
หากเป็นไปได้ ควรหลีกเล่ียงการสนทนาทางโทรศัพท์ในขณะขับขี่เพื่อความปลอดภัย

1 แตะ 
2 แตะ 

หน้าจอเมนูโทรศัพท์จะปรากฏข้ึน
3 แตะหน่ึงในไอคอนการโทรบนหน้าจอเมนูโทรศัพท์

[ล้างหน่วยความจําบลูทูธ] แตะ [ตกลง] เพ่ือล้างหน่วยความจํา Bluetooth

[รายการอุปกรณ์ท่ีจับคู่กับ 
Bluetooth]

แสดงรายช่ืออุปกรณ์ท่ีจับคู่ไว้แล้ว
แตะ  เพ่ือลบอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้

[ข้อมูลอุปกรณ์บลูทูธ] การแสดงช่ืออุปกรณ์ของเคร่ืองเล่นน้ี

การโทรแบบแฮนด์ฟรี

การโทรออก

รายการต่อไปนี้จะปรากฏข้ึน
• สถานะการรับสายของโทรศัพท์มือถือปัจจุบัน
• สถานะแบตเตอรี่ของโทรศัพท์มือถือปัจจุบัน
ซิงโครไนซ์รายช่ือผู้ติดต่อบนสมุดโทรศัพท์ของเคร่ืองเล่นนี้กับรายชื่อผู้ติดต่อ 
บนโทรศัพท์ของท่านด้วยตัวเอง
การใช้สมุดโทรศัพท์
เลือกหน่ึงในรายช่ือผู้ติดต่อจากสมุดโทรศัพท์ แตะช่ือท่ีต้องการบนรายช่ือ จากน้ันเลือก 
หมายเลขโทรศัพท์ 
คาํแนะนํา
• รายช่ือผู้ติดต่อบนโทรศัพท์ของท่านจะถูกถ่ายโอนไปยังเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติ
• โปรดอัพเดทสมุดโทรศัพท์ด้วยตัวเอง
การใช้ประวัติการโทร
ทําการโทรออกจากสายท่ีได้รับ  สายท่ีโทรออก  หรือสายท่ีไม่ได้รับ 
การป้อนหมายเลขโทรศัพท์โดยตรง
กดแป้นหมายเลขเพื่อป้อนหมายเลขโทรศัพท์ จากน้ันแตะ  เพื่อโทรออก

รายการเมนู คําอธิบาย
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ภาษาไทย

▶การสิ้นสุดการโทร 
1 แตะ 

1 แตะ  เพ่ือรับสาย
แตะ  เพ่ือวางสาย

คาํแนะนํา
• แตะ  ขณะมีสายเรียกซ้อนเพื่อรับสายเรียกซ้อน
• แตะ  ขณะมีสายเรียกซ้อนเพื่อปฏิเสธการรับสาย

เม่ือเชือ่มต่อ iPhone ของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี ท่านจะสามารถใช้งานฟังก์ชั่นการส่ังงานด้วยเสียง 
บนเคร่ืองเล่นน้ีได้
คาํแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเปิดการทํางานของฟังก์ช่ันการสั่งงานด้วยเสียงโดยการแตะปุ่ม 

1 แตะ 
2 แตะ  ต่อด้วย [การต้ังค่า Bluetooth]

สามารถปรับระดับเสียงบนเคร่ืองเล่นน้ีเพ่ือรับฟังคู่สนทนาได้
1 แตะ  เพ่ือเลือกเปล่ียนระดับเสียงได้สามระดับ

▶หมายเหตุท่ัวไป
• ไม่สามารถประกันการเชื่อมตอ่ด้วยเทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth กับโทรศัพท์มือถือทุกเคร่ืองได้
• เม่ือส่งหรือรับสัญญาณเสียงและข้อมูลผ่านเทคโนโลยี Bluetooth ระยะของการส่ือสารในแนวเส้นตรง 
ท่ีไม่มีส่ิงกีดขวางระหว่างเคร่ืองเล่นน้ีกับโทรศัพท์มือถอืของท่านต้องไม่เกิน 10 เมตร

การรับสาย

ฟังก์ชั่นการสั่งงานด้วยเสียง (สําหรับ iPhone)

การตั้งค่าการโทร

รายการเมนู คําอธิบาย
[การตอบอัตโนมัติ] เปิดใช้งานเพ่ือรับสายเรียกเข้าโดยอัตโนมัติ

การปรับระดับเสยีงเพ่ือรับฟังคู่สนทนา

หมายเหตุเกี่ยวกับการโทรแบบแฮนด์ฟรี
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ภาษาไทย

• เสียงเรียกเข้าของโทรศัพท์มือถือบางเคร่ืองอาจไม่ดังออกทางลําโพง
• หากเลือกโหมดส่วนตัวไว้บนโทรศัพท์มือถอื การโทรด้วยแฮนด์ฟรีจะไม่สามารถใช้งานได้
▶การลงทะเบียนและการเชื่อมต่อ
• การทํางานของโทรศัพท์มือถืออาจแตกต่างกันออกไปตามประเภทของโทรศัพท์มือถือ โปรดอ้างอิง 
คู่มือการใช้งานท่ีให้มากับโทรศัพท์มือถือของท่านสําหรับการใช้งานอย่างละเอียด

• เม่ือการถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์ไม่ทํางาน ให้ตัดการเชื่อมตอ่โทรศัพท์ของท่าน จากน้ันทําการจับคู่ 
จากโทรศัพท์ของท่านกับเคร่ืองเล่นน้ีอีกคร้ัง

▶การโทรออกและรับสาย
• ท่านอาจได้ยินเสียงรบกวนในสถานการณ์ต่อไปน้ี:

– เม่ือท่านรับสายโดยการกดปุม่บนโทรศัพท์
– เม่ือคู่สนทนาวางสาย

• หากคู่สนทนาไม่ได้ยินเสียงการสนทนาเน่ืองจากเสียงสะท้อนหรือก้อง ให้ลดระดับเสียงสําหรับ 
การโทรแบบแฮนด์ฟรี

• สําหรับโทรศัพท์มือถือบางเคร่ือง แม้ว่าท่านจะกดปุ่มรับสายบนโทรศัพท์มือถือแล้วเม่ือมีสายเข้า 
แต่การโทรแบบแฮนด์ฟรีก็อาจไม่ทํางาน

• ชื่อท่ีลงทะเบยีนไว้อาจปรากฏข้ึนหากลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์น้ันลงในสมุดโทรศัพท์แล้ว 
หากลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์เดียวกันโดยใชช้ื่ออ่ืนๆ การแสดงผลจะปรากฏเฉพาะหมายเลข 
โทรศัพท์เท่าน้ัน

▶ประวัติสายท่ีได้รับและหมายเลขโทรออก
• ท่านไม่สามารถโทรออกไปยังรายการผู้ใช้ท่ีไม่รู้จัก (ไม่มีหมายเลขโทรศัพท์) ได้ในประวัตสิายท่ีได้รับ
• หากทําการโทรออกโดยใชโ้ทรศัพท์มือถอืของท่าน ข้อมูลประวัตกิารโทรจะถูกบนัทึกลงในเคร่ืองเลน่น้ี
▶การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์
• หากโทรศัพท์มือถือของท่านมีรายชื่อในสมุดโทรศัพท์มากกว่า 1,000 รายการ การถ่ายโอนรายช่ือ 
ท้ังหมดอาจไม่สามารถทําได้อย่างสมบูรณ์

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจแสดงผลสมุดโทรศัพท์ไม่ถูกต้อง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับโทรศัพท์แตล่ะเคร่ือง
• หากสมุดโทรศัพท์ในโทรศัพท์มีข้อมูล Image data ประกอบอยู่ด้วย อาจไม่สามารถถา่ยโอน 
สมุดโทรศัพท์ได้

• การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์อาจไม่สามารถทําได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับโทรศัพท์มือถือแต่ละเคร่ือง

ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่น Bluetooth Audio ให้ลงทะเบยีนและเชื่อมตอ่อุปกรณ์เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีก่อน 
(หน้า 14)
หมายเหตุ
• การใช้งานท่ีสามารถทําได้กับเคร่ืองเล่นน้ีอาจถูกจํากดัอยู่ท่ีสองระดับดังต่อไปน้ี ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับเคร่ืองเล่น 

Bluetooth Audio ท่ีเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี:

ระบบเสียง Bluetooth
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– A2DP (Advanced Audio Distribution Profile): ให้เล่นเพลงจากเคร่ืองเล่นเสียงของท่านเท่าน้ัน หากสามารถ 
ทําได้

– A2DP และ AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile): การเล่น การหยุดเล่นช่ัวคราว การเลือกเพลง 
ฯลฯ สามารถทําได้

• การใช้งานท่ีสามารถทําได้กับเคร่ืองเล่นน้ีอาจถูกจํากดัหรืออาจแตกต่างไปจากท่ีอธิบายไว้ในคู่มือน้ี ท้ังน้ีขึ้นอยู่ 
กับอุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี

• ขณะท่ีท่านรับฟังเพลงบนอปุกรณ์ Bluetooth ของท่าน ให้หลีกเล่ียงการใช้งานโทรศัพท์ หากท่านพยายามจะใช้ 
งานดังกล่าว อาจทําให้เกิดสัญญาณรบกวนการเล่นเพลงได้

• เม่ือท่านสนทนาบนอุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth การเล่นอาจหยุดลง 
ช่ัวคราว

1 แตะ 

2 แตะ [Bluetooth Audio]
หน้าจอการเล่น Bluetooth Audio จะปรากฏข้ึน

การใช้งานเบ้ืองต้น

 เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นชั่วคราว

 ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

 เล่นเร่งไปข้างหน้าหรือย้อนกลับแบบเร็ว

ตั้งค่าลักษณะการเล่นซ้ํา

 เล่นไฟล์แบบสุ่ม
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ท่านสามารถเล่นหรือใช้แหล่งสัญญาณต่อไปน้ีกับเคร่ืองเล่นน้ีได้
• วิทยุ
• USB
สามารถเล่นหรือใช้แหล่งสัญญาณต่อไปน้ีได้โดยการเช่ือมต่ออุปกรณ์เสริม
• iPhone
• ระบบเสียง Bluetooth®
• Camera
• AUX

1 แตะ 

2 แตะไอคอนแหล่งสัญญาณ
คาํแนะนํา
ท่านสามารถแสดงไอคอนแหล่งสัญญาณท่ีซ่อนอยู่ได้โดยการปัดหน้าจอไปทางซ้าย

แหล่งสัญญาณ AV
แหล่งสัญญาณ AV ท่ีรองรับ

การเลือกแหล่งสัญญาณ
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ภาษาไทย1 กด 

2 แตะ [Radio]
หน้าจอวิทยุจะปรากฏข้ึน

วิทยุ
ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น

เรียกช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า ซึ่งบันทึกไว้ในหน่วยความจํา

บันทึกความถ่ีสถานีวิทยุกระจายเสียงอยู่ในขณะน้ันไปยังแป้น

เลือกย่านความถ่ี FM1, FM2, FM3, AM1 หรือ AM2

ใช้งานฟังก์ชั่น BSM (หน่วยความจําสถานีท่ีดีท่ีสุด) (หน้า 21)

 การค้นหาด้วยตนเอง

 ค้นหาอัตโนมัติ
การปล่อยมือจากแป้นภายในสองถึงสามวินาทีจะเป็นการขา้มไปยังสถานีท่ีใกล้ 
ท่ีสุดจากสถานีปัจจุบัน

XX.XX
1

XX.XX
6

FM1

BSM
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ภาษาไทยฟังก์ชั่น BSM (หน่วยความจําสถานีท่ีดีท่ีสุด) จะบันทึกความถี่ออกอากาศ 6 สถานีท่ีรับสัญญาณได้ดี 
ท่ีสุดไปยังแปน้ช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้าจาก [1] ถึง [6]
หมายเหตุ
• การบันทึกความถ่ีออกอากาศด้วย BSM จะบันทึกแทนท่ีสถานีท่ีท่านบันทึกไว้กอ่นหน้าน้ี
• ความถี่ออกอากาศท่ีบันทึกไว้ก่อนหน้าน้ันอาจยังอยู่หากจํานวนความถี่ท่ีบันทึกไว้ยังไม่ครบกําหนด

1 แตะ  เพ่ือเร่ิมการค้นหา
ขณะท่ีข้อความปรากฏข้ึน ความถี่ออกอากาศ 6 สถานีท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุดจะถูกบันทึกไปยัง 
แป้นช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้าตามลําดับการรับสัญญาณท่ีดีท่ีสุด

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย [การต้ังค่าระบบ]
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [การต้ังค่าวิทยุ]

*1 ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้กต็่อเม่ือท่านรับย่านคล่ืนความถ่ี FM
*2 การตั้งค่าน้ีจะสามารถใช้ได้กต็่อเม่ือปิดแหล่งสัญญาณ

เปิดใช้งาน/ยกเลิกการใช้งานโหมด local seek

แสดงช่องสัญญาณที่ตั้งล่วงหน้าเป็นเวลา 10 วินาที และสลับไปยังช่องสัญญาณ 
ถัดไปโดยอัตโนมัติ

การบันทึกความถ่ีออกอากาศท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุด (BSM)

การต้ังค่าวิทยุ

รายการเมนู คําอธิบาย
[RDS] ตั้งค่าเป็นเปิดใช้งานฟังก์ช่ัน RDS
[AF] เลือกให้ตัวเคร่ืองค้นหาความถ่ีอ่ืนท่ีออกอากาศสถานี 

เดียวกันอีกคร้ัง
[TA]*1 รับสัญญาณการรายงานสภาพจราจรจากความถ่ีท่ี 

เลือกไว้ล่าสุด หยุดรับฟังแหล่งสัญญาณอ่ืนช่ัวคราว
[เวลา RDS] ชดเชยเวลาของระบบด้วยข้อมูลเวลา RDS และจอแสดงผล 

เวลาและนาฬิกาในตวัจะได้รับการปรับตั้งโดยอัตโนมัติ
[AM Step]*2

[9kHz] [10kHz]
ท่านสามารถสลับระดับการค้นหาอัตโนมัติ/การค้นหา 
แบบแมนนวลสําหรับย่านความถ่ี AM ได้

Local

PS

BSM
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ท่านสามารถเล่นไฟล์เสียง ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด หรือไฟล์ภาพน่ิงท่ีบันทึกอยู่ในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
ภายนอกได้

1 ดึงปล๊ักของสาย USB ออกจากพอร์ต USB
2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับสาย USB
หมายเหตุ
• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่สามารถทํางานได้เต็มประสิทธิภาพกับอุปกรณ์จัดเกบ็ข้อมูล USB บางรุ่น
• ไม่รองรับการใช้งานท่ีเช่ือมต่อผ่านฮับ USB
• ต้องใช้สาย USB ในการเช่ือมต่อ

1 ดึงอปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกจากสาย USB

หมายเหตุ
• ก่อนดึงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออก ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีการเข้าถึงข้อมูลใดๆ อยู่
• ปิดสวติช์กุญแจ (ACC OFF) ก่อนดึงอปุกรณ์จัดเก็บขอ้มูล USB ออก

ไฟล์ท่ีถูกบีบอัด
การเสียบ/ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

การเสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

สาย USB

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

การถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
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1 แตะ 

2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับสาย USB (หน้า 22)

3 แตะ [USB]
การเล่นจะเริ่มข้ึนตามลําดับหมายเลขโฟลเดอร์ การเล่นบางโฟลเดอรจ์ะถูกข้ามหากไม่มีไฟล์ท่ี 
สามารถเล่นได้อยู่ในน้ัน

ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น

แหล่งสัญญาณเสยีง

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นชั่วคราว

 
 

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

 
 

เล่นเร่งไปข้างหน้าหรือย้อนกลับแบบเร็ว

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน

เล่นหรือไม่เล่นไฟล์แบบสุ่ม
- 23 -



ภาษาไทย

 ข้อควรระวงั
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคล่ือนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ 
ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

เลือกไฟล์จากรายชื่อ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพื่อเร่ิมเล่น

คาํแนะนํา
• การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์

• ท่านสามารถสลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปน้ี
– : ไฟล์เสียงท่ีถูกบีบอัด
– : ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด
– : ไฟล์ภาพ

แหล่งสัญญาณวิดีโอ

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นชั่วคราว

 
 

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

 
 

เล่นเร่งไปข้างหน้าหรือย้อนกลับแบบเร็ว

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน
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เลือกไฟล์จากรายชื่อ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพื่อเร่ิมเล่น

คาํแนะนํา
• การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์

• ท่านสามารถสลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปน้ี
– : ไฟล์เสียงท่ีถูกบีบอัด
– : ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด
– : ไฟล์ภาพ

ท่านสามารถปรับ [ความสว่าง]/[คอนทราสต์]/[สี] โดยการแตะ [+]/[-] ได้

แหล่งสัญญาณภาพน่ิง

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นชั่วคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

หมุนภาพท่ีแสดงอยู่ตามเข็มนาฬกิา 90°

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน
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เลือกไฟล์จากรายชื่อ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพื่อเร่ิมเล่น

คาํแนะนํา
• การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์

• ท่านสามารถสลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปน้ี
– : ไฟล์เสียงท่ีถูกบีบอัด
– : ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด
– : ไฟล์ภาพ
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หมายเหตุ
iPhone อาจเรียกว่า iPod ในคูมื่อน้ี

เม่ือเชือ่มต่อ iPhone กับเคร่ืองเล่นน้ี การตั้งค่าจะถูกกําหนดตามอุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่อโดยอัตโนมัต ิ
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับการรองรับการใช้งาน โปรดอ้างอิงจาก รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน 
(หน้า 54)

1 เชื่อมต่อ iPhone ของท่าน
• iPhone ผ่าน USB

2 แตะ 

3 แตะ [iPod]
หมายเหตุ
สําหรับการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก Quick start guide

iPhone

การเช่ือมต่อ iPhone ของท่าน

การใช้งานเบ้ืองต้น

แหล่งสัญญาณเสยีง
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* ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้กับรายช่ือเพลงเท่าน้ัน

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นชั่วคราว

 
 

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

 
 

เล่นเร่งไปข้างหน้าหรือย้อนกลับแบบเร็ว

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับรายชื่อท่ีเลือกท้ังหมด/เพลงปัจจุบัน

เล่นเพลงภายในรายช่ือ/อัลบั้มท่ีเลือกแบบสุ่ม

เลือกเพลงจากรายช่ือ
แตะท่ีประเภท จากน้ันแตะช่ือของรายช่ือเพื่อเล่นรายช่ือท่ีเลือก

คาํแนะนํา
หากท่านใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาของระบบ จะสามารถใช้ฟังก์ช่ันค้นหาด้วยตัวอักษรได้ 
แตะท่ีแถบค้นหาด้วยตัวอักษรตัวแรกเพื่อใช้งานฟังก์ช่ันน้ี*

หมายเหตุ
• บางฟังก์ช่ันอาจไม่สามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรุ่นหรือเวอร์ช่ันของ iPhone
• หากมีเพลงอยู่ใน iPhone มากกว่า 2,000 เพลง จะสามารถเล่นเพลงจาก iPhone 
ในรายช่ือได้เพียง 2,000 เพลงเท่าน้ัน เพลงท่ีสามารถเล่นได้ขึ้นอยู่กับ iPhone 
แต่ละเคร่ือง
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USB Mirroring ช่วยให้ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับแอพในสมาร์ทโฟนท่ีรองรับภายในรถยนต์ได้ 
ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคชั่นท่ีรองรับ USB Mirroring บนหน้าจอของเคร่ืองเลน่น้ีได้ 
เช่น การแตะ การลาก การเลื่อนดู หรือการตวัดน้ิว
หมายเหตุ
• คุณสมบัติการควบคุมการใช้งานแบบสัมผัส อาจแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับ USB Mirroring
• สําหรับการใช้งาน USB Mirroring ท่านต้องติดตั้งแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับการใช้งาน USB Mirroring 
บนสมาร์ทโฟนก่อน

• โปรดอ่าน การใช้บริการข้อมูลผ่านแอพ (หน้า 54) กอ่นการใช้งานดังกล่าว 

 คาํเตือน
การใช้งานบางอย่างของสมาร์ทโฟนอาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจึงต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ัน 
บางอย่าง ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ 
ในขณะน้ันมีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสาํคญั
• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อเน้ือหาหรือการใช้งานฟงัก์ช่ันต่างๆ ท่ีเข้าถึงผ่านทาง USB Mirroring ซ่ึงอยู่ภายใต้ 
ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการแอพพลิเคช่ันและเน้ือหาน้ันๆ

• ความสามารถในการใช้งานเน้ือหาหรือบริการต่างๆ ท่ีไม่ใช่ของ Pioneer รวมถึงแอพต่างๆ และการเช่ือมต่อ 
อาจมีการเปล่ียนแปลงหรือยกเลิกโดยไม่แจ้งให้ทราบล่วงหน้า

• เม่ือใช้ USB Mirroring กับผลิตภัณฑ์ของ Pioneer เน้ือหาและฟังก์ช่ันต่างๆ ท่ีสามารถใช้งานได้จะถูกจํากัด 
ในขณะขับขี่

เม่ือเชือ่มต่อสมาร์ทโฟนกับเคร่ืองเล่นน้ีแล้ว การตั้งค่าจะถูกกําหนดโดยอัตโนมัตติามอุปกรณ์ท่ีเชื่อมตอ่
คาํแนะนํา
• แตะไอคอนแอพพลิเคช่ันท่ีต้องการหลังจากท่ีแอพพลิเคช่ัน USB Mirroring เปิดทํางานแล้ว
• หากท่านเช่ือมต่ออุปกรณ์เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีในขณะท่ีแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับ USB Mirroring ทํางานอยู่ 
หน้าจอการใช้งานแอพพลิเคช่ันจะปรากฏขึ้นบนเคร่ืองเล่นน้ี

USB Mirroring

การใช้งาน USB Mirroring

ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
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• แอพพลิเคช่ันท่ีต้องการเปิดทํางานแล้ว และหน้าจอการใช้งานแอพพลิเคช่ันจะปรากฏขึ้น

ข้อกําหนดของระบบ
Android 5.0 หรือสูงกว่า
หมายเหตุ
• [Android Phone MSC] ถูกยกเลิกการทํางานเพื่อเปิดใช้งานฟังก์ช่ันน้ี (หน้า 44)
• ความสามารถในการเล่นวิดโีอจะขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ Android
1 แตะ 
2 แตะ  ต่อด้วย [การต้ังค่าการเชื่อมต่อโทรศัพท์]
3 แตะ [Mirroring] ในการต้ังค่า [ลําดับความสําคัญของการเช่ือมต่อ]
4 ปลดล็อคสมาร์ทโฟนของท่านและเชื่อมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง USB

โปรดอ้างอิงจาก Quick start guide
5 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
6 แตะ [Mirroring]

แอพ USB Mirroring จะเปดิทํางาน

แสดงเมนูหลักของหน้าจอแหล่งสัญญาณ USB Mirroring

สําหรับผู้ใช้งานสมาร์ทโฟน (Android™)
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ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคชั่นของ iPhone บนหน้าจอของเครื่องเล่นน้ีได้ เช่น 
การแตะ การลาก การเลื่อนดู หรือการตวัดน้ิว

รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับรุ่นของ iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ต่อไปน้ี  
https://www.apple.com/ios/carplay

หมายเหตุ
คุณสมบัติการวาดน้ิวท่ีรองรับการใช้งานอาจแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ันสําหรับ iPhone

 คาํเตือน
การใช้งานบางอย่างของ iPhone อาจเป็นสิ่งผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจึงต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ัน 
บางอย่าง ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ 
ในขณะน้ันมีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสาํคญั
Apple CarPlay อาจไม่มีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Apple CarPlay โปรดไปท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี:
https://www.apple.com/ios/carplay
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลิเคช่ันตา่งๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• การใช้งานใน Apple CarPlay อาจถูกจํากัดในขณะขับขี่ โดยความสามารถในการทํางานของฟังก์ช่ันและเน้ือหา 
ต่างๆ จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

• Apple CarPlay อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับข้อจํากัด 
ในขณะขับขี่ด้วย

• PIONEER จะไม่รับผิดชอบและปฏิเสธความรับผิดชอบสําหรับแอพและเน้ือหาของผู้ผลิตรายอื่น (ท่ีไม่ใช่ 
PIONEER) ซ่ึงรวมถึง แตไ่ม่จํากัดเพียงแค่เน้ือหาท่ีไม่ถูกต้องและไม่สมบูรณ์

Apple CarPlay

การใช้งาน Apple CarPlay
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เพ่ือให้การใช้งาน Apple CarPlay มีประสิทธิภาพสูงสุด ให้ตัง้ค่าตําแหน่งการขับข่ีให้ถูกต้องตามรถ 
แต่ละรุ่น การตั้งค่าจะมีผลในครั้งถัดไปท่ีเชื่อมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

1 แตะ 

2 แตะ 

3 แตะ [การต้ังค่าการเชื่อมต่อโทรศัพท์]

4 แตะ [ตําแหน่งคนขับรถ]
[ซ้าย]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยซ้าย
[ขวา]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยขวา

1 เชื่อมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีทาง USB

2 แตะ 

3 แตะ [Apple CarPlay]
หน้าจอแอพพลิเคชั่นจะปรากฏข้ึน

คาํแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังกช่ั์น Siri โดยการแตะปุ่ม  เม่ือ Apple CarPlay เปิดทํางานแล้ว

หมายเหตุ
• สําหรับรายละเอียดเกีย่วกับการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก Quick start guide
• หากเช่ือมตอ่อุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay แล้ว และมีหน้าจออื่นปรากฏขึ้น ให้แตะ [Apple CarPlay] 
ท่ีหน้าจอเมนูหลักเพื่อแสดงหน้าจอเมนูแอพพลิเคช่ัน

• การใช้งานโทรศัพท์แบบแฮนด์ฟรี ผ่านเทคโนโลยีการเช่ือมต่อไร้สายแบบ Bluetooth ไม่สามารถใช้งานได้ 
ขณะท่ีใช้งาน Apple CarPlay อยู ่หากเปิดการใช้งาน Apple CarPlay ระหว่างท่ีคยุโทรศัพท์มือถือซ่ึงไม่ใช่ 
อุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay การเช่ือมต่อ Bluetooth จะสิ้นสุดลงหลังจากท่ีวางสาย

การต้ังค่าตําแหน่งการขับขี่

ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
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ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคชั่นของ Android บนหน้าจอของเครื่องเล่นน้ีได้ เช่น 
การแตะ การลาก การเลื่อนดู หรือการตวัดน้ิว

อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับรุ่นของ Android ท่ีรองรับการใช้งาน โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ตอ่ไปน้ี  
https://support.google.com/androidauto
หมายเหตุ
• [Android Phone MSC] ถูกยกเลิกการทํางานเพื่อเปิดใช้งานฟังก์ช่ันน้ี (หน้า 44)
• คุณสมบัติการวาดน้ิวท่ีรองรับการใช้งานอาจแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ันสําหรับสมาร์ทโฟน

 คาํเตือน
การใช้งานบางอย่างของสมาร์ทโฟนอาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจึงต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ัน 
บางอย่าง ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ 
ในขณะน้ันมีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสาํคญั
Android Auto อาจไม่มีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Android Auto โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ท่ีสนับสนุน Google:
http://support.google.com/androidauto
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลิเคช่ันตา่งๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• การใช้งานใน Android Auto อาจถูกจํากดัในขณะขับขี่ โดยความสามารถในการทํางานของฟังก์ช่ันและเน้ือหา 
ต่างๆ จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

• Android Auto อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับข้อจํากัด 
ในขณะขับขี่ด้วย

• PIONEER จะไม่รับผิดชอบและปฏิเสธความรับผิดชอบสําหรับแอพและเน้ือหาของผู้ผลิตรายอื่น (ท่ีไม่ใช่ 
PIONEER) ซ่ึงรวมถึง แตไ่ม่จํากัดเพียงแค่เน้ือหาท่ีไม่ถูกต้องและไม่สมบูรณ์

Android Auto™

การใช้งาน Android Auto
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1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย [การต้ังค่าการเชื่อมต่อโทรศัพท์]

3 แตะ [Android Auto] ในการต้ังค่า [ลําดับความสําคัญของการเชื่อมต่อ]

4 เชื่อมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto™ เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีทาง USB
หน้าจอแอพพลิเคชั่นจะปรากฏข้ึน

คาํแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังกช่ั์นสั่งงานด้วยเสียงโดยการแตะปุ่ม  เม่ือ Android Auto เปิดทํางานแล้ว

หมายเหตุ
• สําหรับรายละเอียดเกีย่วกับการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก Quick start guide
• เม่ือเช่ือมต่ออุปกรณ์สําหรับ Android Auto เข้ากับเคร่ืองน้ี อุปกรณ์จะถูกเช่ือมต่อผ่าน Bluetooth 
ในเวลาเดียวกันด้วย หากจับคูอุ่ปกรณ์ครบ 5 เคร่ืองแล้ว ขอ้ความสําหรับยืนยันว่าจะลบอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน 
ไว้แล้วหรือไม่ จะปรากฏขึ้น หากท่านต้องการลบอุปกรณ์น้ี ให้แตะ [Agree] หากท่านต้องการลบอุปกรณ์อื่น 
ให้แตะ [การตั้งค่า Bluetooth] และลบอุปกรณ์น้ันด้วยตัวเอง (หน้า 15)

• หากเปิด Android Auto ระหว่างท่ีคุยโทรศัพท์มือถือซ่ึงไม่ใช่อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto การเช่ือมต่อ 
Bluetooth จะถูกสลับเป็นอุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto หลังจากท่ีวางสาย

ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
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 ข้อควรระวงั
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคล่ือนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ 
ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

หมายเหตุ
ต้องใช้สาย AV Mini Jack (แยกจําหน่ายต่างหาก) ในการเช่ือมต่อ สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอ้างอิงจาก 
Quick start guide

1 แตะ 

2 แตะ [AUX]
หน้าจอ AUX จะปรากฏข้ึน

AUX

ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น
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  Quick start guide

 ข้อควรระวงั
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคล่ือนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ 
ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Camera] สําหรับมุมมองกล้องท่ีเชื่อมต่อ
ภาพวิดีโอจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ

Camera

ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
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ท่านสามารถปรับตัง้การตัง้ค่าได้หลากหลายในเมนูหลัก

1 แตะ 

2 แตะ 

3 แตะหน่ึงในประเภทดังต่อไปน้ี จากน้ันเลือกตัวเลือก
การตัง้ค่าระบบ (หน้า 37)
การตัง้ค่าการแสดงผล (หน้า 39)
การตัง้ค่าเสียงและอีควอไลเซอร์ (หน้า 40)
การตัง้ค่า Bluetooth (หน้า 14)
การตัง้ค่ากล้อง (หน้า 42)
การตัง้ค่าการเชื่อมตอ่โทรศัพท์ (หน้า 44)

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

การตั้งค่า

การแสดงหน้าจอการต้ังค่า

การต้ังค่าระบบ

รายการเมนู คําอธิบาย
[เลือกภาษา] เลือกภาษาของระบบ

หมายเหตุ
• หากภาษาท่ีฝังมากับระบบและภาษาท่ีเลือกไวไ้ม่ตรงกัน ขอ้มูลตัวอักษร 
อาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

• อักษรบางตัวอาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

[วันท่ีและเวลา] ตั้งค่านาฬิกาโดยการแตะ  หรือ 
ท่านสามารถเลือกจากรายการต่อไปน้ี: ปี, เดือน, วันท่ี, ช่ัวโมง, นาที
คาํแนะนํา
• ท่านสามารถเปล่ียนรูปแบบการแสดงผลเวลาเปน็ [AM], [PM] หรือ [24H]
• ท่านสามารถเปล่ียนลําดับของรูปแบบการแสดงผลเดือน/วันท่ีได้:  

[DD/MM/YY], [MM/DD/YY]
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[เสียงเตือน] ตั้งค่าเป็นปิดเพ่ือปิดเสียงบิบ๊เม่ือแตะปุ่มหรือแตะหน้าจอ
[เลือกการควบคุมพวงมาลัย]
[With Adapter], 
[ไม่มีอะแดปเตอร์]

เลือก [With Adapter] หรือ [ไม่มีอะแดปเตอร์] ตามรีโมทคอนโทรล 
ท่ีทําการติดตัง้
หมายเหตุ
• ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถทํางานอย่างถูกต้องได ้ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรถ 
ของท่าน ในกรณีน้ี โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ 
PIONEER ท่ีได้รับอนุญาต

• โปรดใช้ชุดสายไฟของ PIONEER สําหรับรถยนต์แต่ละรุ่นเม่ือเช่ือมต่อ 
โหมด [With Adapter] หรือเลือก [ไม่มีอะแดปเตอร์]

[การควบคุมจากพวงมาลัย] เลือกและบันทึกฟังก์ช่ันไปยังแป้นบนพวงมาลัยของรถยนต์
หากต้องการล้างการตั้งค่า ให้แตะ [ล้าง]
หมายเหตุ
• การตั้งค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เม่ือท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย 
และใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เม่ือตั้ง [เลือกการควบคุมพวงมาลัย] เป็น 
[ไม่มีอะแดปเตอร์]

[การต้ังค่าวิทยุ] (หน้า 21)
[คืนค่าโรงงาน] แตะ [OK] เพ่ือเรียกคืนการตั้งค่าเป็นการตั้งค่าเร่ิมตน้

 ข้อควรระวงั
อย่าดบัเคร่ืองยนต์ขณะเรียกคืนการตั้งคา่

หมายเหตุ
• การตั้งค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เม่ือท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย 
และใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• แหล่งสัญญาณจะถูกปิดและการเช่ือมต่อ Bluetooth จะถูกตัดก่อน 
กระบวนการน้ีจะเร่ิมขึ้น

• ก่อนท่ีจะเร่ิมกระบวนการคืนค่า ให้ตัดการเช่ือมตอ่อุปกรณ์ใดๆ 
ท่ีเช่ือมต่อเข้ากับพอร์ต USB มิฉะน้ัน การตั้งค่าบางอย่างอาจไม่สามารถ 
คืนค่าได้ถูกต้อง

รายการเมนู คําอธิบาย
- 38 -



ภาษาไทย

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

[ข้อมูลระบบ] การแสดงและการอัพเดทเวอร์ช่ันของเฟิร์มแวร์

 ข้อควรระวงั
• อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB สําหรับการอัพเดทจะต้องมีไฟล์อัพเดทท่ี 
ถูกต้องอยู่เท่าน้ัน

• ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีหรืออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ในขณะท่ีกําลัง 
อัพเดทเฟิร์มแวร์

• ท่านสามารถอัพเดทเฟิร์มแวร์ได้เม่ือรถหยุดอยู่กับท่ีและใส่เบรกมือแล้ว 
เท่าน้ัน

1 ดาวน์โหลดไฟล์อัพเดทเฟร์ิมแวร์ไปยังคอมพิวเตอร์ของท่าน
2 เช่ือมต่ออปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เปล่า (ฟอร์แมตแล้ว) 

เข้ากับคอมพิวเตอร์ของท่าน จากน้ันหาไฟล์อัพเดทท่ี 
ถูกต้องและคัดลอกไปยังอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

3 เช่ือมต่ออปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับเครื่องเล่นน้ี 
(หน้า 22)

4 การแสดงหน้าจอ [การต้ังค่าระบบ] (หน้า 37)
5 แตะ [ข้อมูลระบบ]
6 แตะ [อัปเดต]

ข้อมูลเวอร์ช่ันของเฟิร์มแวร์ใหม่จะปรากฏข้ึน
7 แตะ [อัปเดต]

ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเสร็จส้ินการอัพเดทเฟิร์มแวร์
หมายเหตุ
• เคร่ืองเล่นน้ีจะรีเซ็ตโดยอัตโนมัติหลังจากท่ีอัพเดทเฟิร์มแวร์เสร็จส้ิน
หากสามารถอัพเดทได้สําเร็จ

• หากมีข้อความแสดงความผิดปกติปรากฏขึ้นบนหน้าจอ 
ให้แตะจอแสดงผลและดําเนินการตามขั้นตอนข้างต้นอีกคร้ัง

[ใบอนุญาต] การแสดงใบอนุญาตโอเพนซอร์ส (Open Source)

การต้ังค่าการแสดงผล

รายการเมนู คําอธิบาย
[อุปกรณ์ตรวจจับแสง] เปิดใช้งานเพ่ือตัง้ค่าฟังก์ช่ันหร่ีไฟอัตโนมัติเม่ือไฟหน้าของรถยนต์ 

ติดสว่าง

รายการเมนู คําอธิบาย
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รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ รายการเมนูบางอย่างอาจไม่สามารถใช้งานได้ 
เม่ือปดิเสียง

[ความสว่างไฟปุ่มตอนกลางวัน] แตะ [+]/[-] เพ่ือปรับความสว่างของจอแสดงผลในเวลากลางวัน
[ความสวา่งไฟปุ่มตอนกลางคืน] แตะ [+]/[-] เพ่ือปรับความสว่างของจอแสดงผลในเวลากลางคืน
[ไฟปุ่มเรอืงแสง] เลือกสีไฟปุ่มกดจากรายการท่ีตั้งล่วงหน้า
[วอลล์เปเปอร์] แตะภาพพ้ืนหลังจากรายการท่ีตั้งล่วงหน้าในเคร่ืองเล่นน้ีหรือภาพ 

ต้นฉบับผ่านอุปกรณ์ภายนอกและแตะ [นําไปใช้]
สามารถตั้งค่าภาพพ้ืนหลังจากตัวเลือกสําหรับหน้าจอเมนูหลักและ
หน้าจอการใช้งาน AV

จอแสดงผลท่ีตัง้ล่วงหน้า เลือกภาพพ้ืนหลังของจอแสดงผลท่ีตั้งล่วงหน้าตามต้องการ

เลือกภาพพ้ืนหลังของอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเช่ือมต่อ
1 เช่ือมต่ออปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับเครื่องเล่นน้ี 

(หน้า 22)
2 แตะ 
3 เลือกรปูภาพท่ีต้องการ

 (กําหนดเอง) แสดงภาพพ้ืนหลังของจอแสดงผลท่ีนําเข้าจากอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
USB

 (ปิด) ซ่อนพ้ืนหลังของจอแสดงผล

การต้ังค่าเสียงและอีควอไลเซอร์

รายการเมนู คําอธิบาย
[ปรับความสมดุลย์] แตะ  หรือ  เพ่ือปรับความสมดุลของลําโพงหน้า/หลัง ตั้งค่า 

[หน้า] และ [หลัง] เปน็ [0] เม่ือใช้ลําโพง 2 คู่ในระบบ
แตะ  หรือ  เพ่ือปรับความสมดุลของลําโพงซ้าย/ขวา
คาํแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยงัสามารถกําหนดคา่โดยการลากจุดบนตารางท่ีแสดงอยูไ่ด้

[ซับ/จุดตัดความถ่ี]

[ซับวูฟเฟอร์] เลือกเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานการปล่อยเสียงออกทางซับวูฟเฟอร์ 
ด้านหลังของเคร่ืองเล่นน้ี

รายการเมนู คําอธิบาย
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[HPF ด้านหน้า] ปรับระดับเสียงเอาตพุ์ตลําโพงของตําแหน่งในการฟังโดยการแตะ 
[+]/[-][HPF ด้านหลัง]

[ซับวูฟเฟอร์ LPF]
[EQ]

[Super Bass] [Powerful] 
[Natural] [Vocal] [Flat] 
[กําหนดเอง]

เลือกหรือปรับแต่งกราฟอีควอไลเซอร์ตามตอ้งการ
เลือกกราฟท่ีท่านต้องการใช้เป็นเกณฑ์ในการปรับแต่ง จากน้ันแตะ 
ความถ่ีท่ีท่านต้องการปรับ
คาํแนะนํา
• หากท่านทําการปรับเม่ือเลือกกราฟ [Super Bass], [Powerful], 

[Natural], [Vocal] หรือ [Flat] ไว้ การตั้งค่ากราฟอีควอไลเซอร์จะเปล่ียน 
เป็น [กําหนดเอง] โดยอัตโนมัติ

• สามารถสร้างกราฟ [กําหนดเอง] ได้กบัทุกแหล่งสัญญาณ
• หากท่านลากน้ิวไปมาบนแถบความถีห่ลายๆ ย่าน การตั้งค่ากราฟ 
อีควอไลเซอร์จะถูกกําหนดตามตําแหน่งท่ีสัมผัสบนแต่ละแถบ

[ระดับเสียง]
[ระดับเสียงหลัก] 
[ระดับเสียงเรียกเข้า] 
[ระดับเสียงขณะพูด]  
[ระดับเสียงระบบนําทาง] 
[ระดับเสียงพูด] [ระดับ TA]

ปรับระดับเสียงโดยการแตะ [+]/[-]

[ระดับความดังของลําโพง]
ประเภทของลําโพง
[หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หลังซ้าย] [หลังขวา] 
[ซับวูฟเฟอร์]

ปรับระดับเสียงเอาตพุ์ตลําโพงของตําแหน่งในการฟัง
1 แตะ  หรอื  เพ่ือปรับระดับเสียงเอาต์พุตลําโพง 

ท่ีเลือก
หมายเหตุ

[ซับวูฟเฟอร์] สามารถใช้งานได้เม่ือเปิดใช้งาน [ซับวูฟเฟอร์] ในการตั้งค่า 
[ซับ/จุดตัดความถี่] แล้ว

[Loudness]
[ปิด] [ต่ํา] [กลาง] [สูง]

ท่ีระดับความดังเสียงน้อยๆ ชดเชยช่วงความถีต่่ําและช่วงความถ่ีสูง

[Bass Boost]
[0] ถึง [6]

ปรับระดับการเพ่ิมเสียงเบส

รายการเมนู คําอธิบาย
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รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ
สําหรับการใช้งานฟังก์ชั่นกล้องมองหลัง จะต้องติดตัง้กล้องมองหลังซ่ึงแยกจําหน่ายต่างหาก 
(สําหรับรายละเอียด โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่าน)

▶กล้องมองหลัง
เคร่ืองเล่นน้ีมีฟังก์ชั่นท่ีสามารถแสดงภาพจากกล้องมองหลังท่ีติดตั้งบนรถของท่านได้โดยอัตโนมัติ 
เม่ือคันเกียร์อยู่ในตําแหน่ง REVERSE (R)
โหมด Camera View ยังช่วยให้ท่านสามารถตรวจสอบส่ิงท่ีอยู่ด้านหลังรถในขณะขับข่ีได้

▶กล้องสําหรับโหมด Camera View
Camera View สามารถแสดงภาพได้ตลอดเวลา หมายเหตุ : เม่ือตั้งค่าน้ี ภาพจากกล้องจะไม่ถูกปรับ 
ให้พอดีกับหน้าจอ ทําให้ไม่สามารถดูภาพบางส่วนท่ีกล้องจับได้
หากต้องการแสดงภาพจากกล้อง ให้แตะ [Camera] บนหน้าจอเมนูหลัก (หน้า 13)

หมายเหตุ
หากต้องการตั้งกล้องมองหลังเป็นกล้องสําหรับโหมด Camera View ให้เปิดใช้งาน [ตั้งค่ากล้องมองหลัง] (หน้า 42)

 ข้อควรระวงั
Pioneer แนะนําให้ใช้กล้องท่ีส่งสัญญาณภาพแบบกลับภาพอัตโนมัติได้ มิฉะน้ัน ภาพจากหน้าจออาจปรากฏ 
กลับด้าน 
• ให้ตรวจสอบทันทีว่าจอแสดงผลเปล่ียนเป็นภาพจากกล้องมองหลังหรือไม่ เม่ือเล่ือนคันเกียร์จากตําแหน่งอื่น 
ไปยังตําแหน่งเกยีร์ถอยหลัง REVERSE (R)

การต้ังค่ากล้อง

รายการเมนู คําอธิบาย
[ต้ังค่ากล้องมองหลัง] ตั้งค่าการเปิดทํางานของกล้องมองหลัง
[Camera View]
[ปรกติ] [กลับด้าน]

เลือกวิธีท่ีจะให้ภาพหน้าจอของกล้องปรากฏข้ึน

[ไกด์ช่วยเหลือเวลาจอด] ท่านสามารถตั้งว่าจะให้แสดงภาพเส้นไกด์สําหรับช่วยจอดบนภาพ 
จากกล้องมองหลังหรือไม่เม่ือท่านถอยรถ
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[ปรับไกด์ช่วยเหลือเวลาจอด] 1 การปรบัเส้นไกด์โดยการลากหรือแตะ / / /  
บนหน้าจอ

2 แตะ [OK] เพ่ือเสร็จส้ินการต้ังค่า
แตะ [คืนค่า] เพ่ือรีเซ็ตการตั้งค่า

 ข้อควรระวงั
• เม่ือต้องการปรับตั้งเส้นไกด์ ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่ 
เบรกมือ

• ก่อนออกจากรถเพื่อปรับตําแหน่ง ต้องแน่ใจว่าปิดสวิตช์กุญแจ (ACC 
OFF) แล้ว

• กล้องมองหลังจะมีระยะในการตรวจจับท่ีจํากัด นอกจากน้ี เส้นไกด์แสดง 
ความกว้างและระยะห่างของรถท่ีปรากฏบนภาพจากกล้องมองหลังอาจ
แตกต่างจากความกว้างและระยะห่างจริง (เส้นไกด์จะแสดงเป็นเส้นตรง)

• คุณภาพของภาพอาจลดลง ท้ังน้ีขึน้อยู่กับสภาพแวดล้อมในขณะใช้งาน 
เช่น สภาพแวดล้อมในเวลากลางคืน หรือในท่ีมืด

หมายเหตุ
• การตั้งค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เม่ือท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย 
และใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• ทําเคร่ืองหมายโดยใช้เทปกาวหรืออุปกรณ์ท่ีคล้ายกันตามภาพด้านล่าง 
ก่อนตั้งค่าเส้นไกด์เพื่อให้เส้นไกด์ซ้อนทับกับเคร่ืองหมายพอดี

[การปรับกล้องมองหลัง] ปรับเมนูต่อไปน้ี ให้แตะ [+]/[-] เพ่ือทําการปรับ

[ความสว่าง]
[-10] ถึง [+10]

ปรับความเข้มของสีดํา

รายการเมนู คําอธิบาย

50 ซม.

เครื่องหมาย

เครือ่งหมาย

กันชนหลัง

2 ม.

25 ซม.

25 ซม. 
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 USB

[คอนทราสต]์
[-10] ถึง [+10]

ปรับคอนทราสต์

[สี]
[-10] ถึง [+10]

ปรับความอ่ิมสี

การต้ังค่าการเช่ือมต่อโทรศัพท์

รายการเมนู คําอธิบาย
[ลําดับความสําคัญของ 
การเช่ือมต่อ]
[Android Auto] [Mirroring]

เลือกฟังก์ช่ันท่ีจะให้ทํางานเป็นลําดับแรกเม่ือสมาร์ทโฟนของท่าน 
(Android) เช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

[Android Phone MSC] ตั้งค่าโหมดการเช่ือมตอ่ USB สําหรับสมาร์ทโฟนของท่าน 
(Android) เป็น MSC (Mass Storage Class)

[ตําแหน่งคนขับรถ]
[ขวา] [ซ้าย]

การตั้งค่าตําแหน่งการขับข่ี
• Apple CarPlay (หน้า 32)

รายการเมนู คําอธิบาย
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1 แตะเวลาปัจจุบันบนหน้าจอ

2 แตะ  หรือ  เพ่ือต้ังเวลาและวันท่ีท่ีถูกต้อง
ท่านสามารถเลอืกจากรายการตอ่ไปน้ี: ปี, เดือน, วันท่ี, ชั่วโมง, นาที

คาํแนะนํา
• ท่านสามารถเปล่ียนรูปแบบการแสดงผลเวลาเป็น [AM], [PM] หรือ [24H]
• ท่านสามารถเปล่ียนลําดับของรูปแบบการแสดงผลเดือน/วันท่ีได้: [DD/MM/YY], [MM/DD/YY]

 [ ] 
 [ ] (  38)

ฟังก์ชั่นอื่นๆ
การต้ังค่าเวลาและวันท่ี

การคืนค่าเครื่องเล่นนี้เป็นค่าเริ่มต้น
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หากท่านประสบปัญหาในการใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจากหัวข้อน้ี เน้ือหาต่อไปน้ีจะแสดง 
ถึงปัญหาพ้ืนฐานท่ีพบโดยท่ัวไป พร้อมท้ังสาเหต ุ
ท่ีเป็นไปได้และวิธีแก้ไข หากไม่สามารถแก้ไข 
ปัญหาตามวิธีท่ีแนะนําได้ โปรดตดิต่อตัวแทน 
จําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ี 
ได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

A black screen is displayed, and operation 
is not possible using the touch panel keys.
 โหมด Power OFF เปิดอยู่

– แตะปุ่มใดก็ได้บนเคร่ืองเล่นน้ีเพ่ือเปล่ียนโหมด

The screen is covered by a caution 
message and the video cannot be shown.
 ไม่ได้เช่ือมต่อสายเบรกมือหรือไม่ได้ใส่เบรกมือ

– เช่ือมตอ่สายเบรกมือให้ถกูตอ้ง แล้วใส่ 
เบรกมือ

 ระบบอินเตอร์ล็อคของเบรกมือเปิดทํางาน
– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

The audio or video skips.
 ติดตั้งเคร่ืองเล่นไม่แน่น

– ตดิตัง้เคร่ืองเล่นให้แน่น

No sounds are produced. The volume level 
will not rise.
 เช่ือมตอ่สายไม่ถูกต้อง

– เช่ือมตอ่สายให้ถกูตอ้ง

iPhone ไม่สามารถทํางานได้
 iPhone ค้าง

– เช่ือมตอ่ iPhone อีกคร้ังด้วย 
สายอินเตอร์เฟส USB สําหรับ iPhone

– อัพเดทเวอร์ช่ันซอฟตแ์วร์ของ iPhone
 เกิดความผิดปกติข้ึน

– เช่ือมตอ่ iPhone อีกคร้ังด้วย 
สายอินเตอร์เฟส USB สําหรับ iPhone

– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย แล้วปดิ 
สวิตช์กุญแจ (ACC OFF) จากน้ัน ให้เปดิ 
สวิตช์กุญแจ (ACC ON) อีกคร้ัง

– อัพเดทเวอร์ช่ันซอฟตแ์วร์ของ iPhone
 เช่ือมต่อสายไม่ถูกต้อง

– เช่ือมตอ่สายให้ถกูตอ้ง

ไม่ได้ยินเสียงจาก iPhone
 ทิศทางการเอาตพุ์ตเสียงถูกเปล่ียน 

โดยอัตโนมัติเม่ือใช้การเช่ือมต่อ Bluetooth 
และ USB พร้อมกัน
– ใช้ iPhone ในการเปล่ียนทิศทาง 
การเอาตพุ์ตเสียง

Dialing is impossible because the touch 
panel keys for dialing are inactive.
 โทรศัพท์ของท่านอยู่นอกเขตพ้ืนท่ีให้บริการ

– ลองเช่ือมตอ่อีกคร้ังเม่ือเข้าสู่เขตพ้ืนท่ี 
ให้บริการ

 ไม่สามารถสร้างการเช่ือมต่อระหว่างโทรศัพท์
มือถือของท่านกับเคร่ืองเล่นน้ีได้
– ปฏิบตัติามข้ันตอนการเช่ือมตอ่

ภาคผนวก
การแก้ไขปัญหา

ปัญหาท่ัวไป

ปัญหาเกี่ยวกับหน้าจอ AV

ปัญหาเกี่ยวกับหน้าจอโทรศัพท์
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A black screen is displayed.
 การทํางานของแอพพลิเคช่ันจากสมาร์ทโฟน 

หยุดลง ขณะใช้งานแอพพลิเคช่ัน
– แตะ  เพ่ือแสดงหน้าจอเมนูหลัก

 ระบบ OS ของสมาร์ทโฟนอาจทําให้ 
การทํางานของหน้าจอล่าช้า
– ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ตรวจสอบหน้าจอบนสมาร์ทโฟน

The screen is displayed, but operation 
does not work at all.
 เกิดความผิดปกตข้ึิน

– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย แล้วปดิ 
สวิตช์กุญแจ (ACC OFF) จากน้ัน ให้เปดิ 
สวิตช์กุญแจ (ACC ON) อีกคร้ัง

The smartphone was not charged.
 การชาร์จหยุดลงเน่ืองจากอุณหภูมิของ 

สมาร์ทโฟนสูงข้ึนจากการใช้งานสมาร์ทโฟน 
เป็นเวลานานระหว่างการชาร์จ
– ถอดสายท่ีเช่ือมตอ่สมาร์ทโฟนออก และรอ 
จนกระท่ังสมาร์ทโฟนเย็นลง

 ปริมาณการใช้กระแสไฟฟ้าจากแบตเตอร่ี 
มากกว่าปริมาณท่ีชาร์จได้
– ท่านอาจแก้ปญัหาน้ีโดยการหยุดใช้งาน 
บริการตา่งๆ ท่ีไม่จําเปน็บนสมาร์ทโฟน

เม่ือเกิดปัญหาข้ึนกับเคร่ืองเล่นน้ี ข้อความแสดง 
ความผิดปกตจิะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ โปรดอ้างอิง 
ตารางด้านล่างในการระบุปัญหา จากน้ัน 
ให้ดําเนินการแก้ไขตามคําแนะนํา หากยังคง 
ไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้ ให้บันทึกข้อความ 
แสดงความผิดปกตแิละติดต่อตัวแทนจําหน่าย 
ของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

Unsupport usb hub device
 เคร่ืองเล่นน้ีไม่รองรับฮับ USB ท่ีเช่ือมต่ออยู่

– เช่ือมตอ่อุปกรณ์จดัเก็บข้อมูล USB เข้ากับ 
เคร่ืองเล่นน้ีโดยตรง

This content cannot be played.
 ไม่มีไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้ในอุปกรณ์จัดเก็บ 

ข้อมูล USB
– ตรวจสอบว่าไฟล์ท่ีอยู่ในอุปกรณ์จดัเก็บ 
ข้อมูล USB สามารถใช้งานร่วมกับ 
เคร่ืองเล่นน้ีได้

 คุณสมบัตคิวามปลอดภัยสําหรับอุปกรณ์ 
จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเช่ือมต่อเปิดใช้งานอยู่
– ปฏิบตัติามคําแนะนําของอุปกรณ์จดัเก็บ 
ข้อมูล USB ในการปดิใช้งานคุณสมบตั ิ
ความปลอดภัย

 เคร่ืองเล่นน้ีไม่สามารถจดจําอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB ท่ีเช่ือมต่อได้
– ถอดอุปกรณ์ออก แล้วเปล่ียนเปน็อุปกรณ์ 
จดัเก็บข้อมูล USB เคร่ืองอ่ืน

Audio Format not supported
 เคร่ืองเล่นน้ีไม่รองรับไฟล์ประเภทน้ี

– เลือกไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้

No Data
 ไม่มีไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้ในอุปกรณ์จัดเก็บ 

ข้อมูล USB
– ตรวจสอบว่าไฟล์ท่ีอยู่ในอุปกรณ์จดัเก็บ 
ข้อมูล USB สามารถใช้งานร่วมกับ 
เคร่ืองเล่นน้ีได้

 คุณสมบัตคิวามปลอดภัยสําหรับอุปกรณ์ 
จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเช่ือมต่อเปิดใช้งานอยู่
– ปฏิบตัติามคําแนะนําของอุปกรณ์จดัเก็บ 
ข้อมูล USB ในการปดิใช้งานคุณสมบตั ิ
ความปลอดภัย

ปัญหาเกี่ยวกับหน้าจอแอพพลิเคชั่น

ข้อความแสดงความผิดปกติ

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
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Autolink can't connect right now. When it's 
safe to do so, check your Android phone.
 ไม่สามารถทําการเช่ือมต่อได้

– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ 
ดําเนินการตามสถานการณ์ตา่งๆ ตอ่ไปน้ี

– เม่ือข้อความปอ๊ปอัพปรากฏบนอุปกรณ์ 
เคล่ือนท่ีของท่าน ให้ปฏิบตัติามข้อความ

– หากไม่มีข้อความปอ๊ปอัพปรากฏข้ึนบน 
อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของท่าน ให้ยกเลิก 
การดาวน์โหลดแอพพลิเคช่ัน จากน้ัน 
ทําการเช่ือมตอ่กับเคร่ืองเล่นอีกคร้ัง

Mobile phone is standby,any touch wake 
up!
 หน้าจอของอุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีเช่ือมต่อเข้ากับ 

เคร่ืองเล่นน้ีดับลง
– ปลดล็อกอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของท่าน

ในการใช้ Android Auto โปรดหยุดรถ 
และปฏิบัติตามคําแนะนําบนโทรศัพท์ของคุณ
 ค่าเร่ิมต้นปรากฏบนหน้าจอของอุปกรณ์ท่ี 

รองรับ Android Auto หรือไม่มีภาพออกมา 
จากอุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto
– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและปฏบิตั ิ
ตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ  
หากข้อความแสดงความผดิปกตยัิงคง 
ปรากฏอยู่หลังจากดําเนินการตามคําแนะนํา 
บนหน้าจอแล้ว ให้เช่ือมตอ่อุปกรณ์อีกคร้ัง

ไม่มีอปุกรณ์เช่ือมต่อโทรศัพท์ Android 
ด้วยสาย USB
 หน้าจอของอุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีเช่ือมต่อ 

เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีดับลง
– ปลดล็อกอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของท่าน

ไม่มีสัญญาณภาพ
 ไม่มีอินพุตสัญญาณภาพ

– ตรวจสอบให้แน่ใจว่าทําการเช่ือมตอ่กับ 
เคร่ืองเล่นแล้ว และมีเอาท์พุทจากอุปกรณ์ 
ภายนอก

Handsfree device is not connected
 Bluetooth HFP ของโทรศัพท์ไม่ได้เช่ือมตอ่อยู่ 

และไม่สามารถโทรออกได้
– ทําการเช่ือมตอ่ Bluetooth (หน้า 14)

Phone book access is not authorized
 Bluetooth PBAPC ของโทรศัพท์มือถือไม่ได้ 

เช่ือมต่ออยู่และไม่สามารถดาวน์โหลด 
สมุดโทรศัพท์ได้
– ทําการเช่ือมตอ่ PBAPC ท่านจําเปน็ตอ้ง 
ใช้งานโทรศัพท์ของท่านและอนุญาต 
ให้เคร่ืองเล่นเข้าถงึข้อมูลรายช่ือผู้ตดิตอ่ 
บนโทรศัพท์ของท่านได้ เม่ือข้อมูลท่ี 
เก่ียวข้องปรากฏข้ึนบนโทรศัพท์ของท่าน 
ให้ปฏบิตัติามข้อความปอ๊ปอัพ

ข้อควรระวัง! USB มีการใช้ไฟเกิน
 ตรวจพบว่ามีกระแสไฟฟ้าเกิน

– ตรวจสอบการเช่ือมตอ่ USB ดําเนินการ 
ข้อใดข้อหน่ึงตอ่ไปน้ีเพ่ือแก้ไขปญัหา

– ปดิสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) จากน้ันเปดิ 
สวิตช์กุญแจ (ACC ON) อีกคร้ัง

– ปดิเคร่ือง จากน้ันเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง
– ปลดสายแบตเตอร่ี (+) จากน้ันเช่ือมตอ่ 
อีกคร้ัง

USB Mirroring

Android Auto

Camera และ AUX

Bluetooth

อ่ืนๆ
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ข้อควรระวงั! AMP ใช้งานเกินกําลัง
 ตรวจพบว่าเคร่ืองขยายเสียงมีกระแสไฟฟ้าเกิน

– ตรวจสอบการเช่ือมตอ่แอมป์ ดําเนินการ 
ข้อใดข้อหน่ึงตอ่ไปน้ีเพ่ือแก้ไขปญัหา

– ปดิสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) หลังจาก 
ผา่นไปอย่างน้อย 9 วินาที ให้เปดิสวิตช์ 
กุญแจ (ACC ON) อีกคร้ัง

– ปลดสายแบตเตอร่ี (+) จากน้ันเช่ือมตอ่ 
อีกคร้ัง

หมายเหตุท่ัวไปเกี่ยวกับอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB
• อย่าท้ิงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ไว้ในบริเวณ 
ท่ีมีอุณหภูมิสูง

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่ตอบสนองต่ออุปกรณ์จัดเก็บ
ข้อมูล หรืออาจไม่สามารถเล่นไฟล์ได้ตามปกติ 
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับชนิดของอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
USB ท่ีท่านใช้

• ข้อมูลตัวอักษรของไฟล์ภาพและเสียงบางไฟล์ 
อาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

• ต้องใช้นามสกุลไฟล์ท่ีถูกต้อง
• การเร่ิมต้นเล่นไฟล์บนอุปกรณ์จดัเก็บข้อมูล 

USB ท่ีมีลําดับช้ันของโฟลเดอร์ท่ีซับซ้อน 
อาจเกิดความล่าช้าเล็กน้อย

• การใช้งานอาจแตกต่างกันออกไปตามชนิดของ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

• อาจไม่สามารถเล่นไฟล์เพลงบางไฟล์จาก USB 
ได้ เน่ืองจากลักษณะของไฟล์ รูปแบบไฟล์ 

แอพพลิเคช่ันท่ีใช้ในการบันทึก สภาพแวดล้อม 
ขณะเล่น สภาพการจัดเก็บ เป็นตน้

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ
• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB ท่ีรองรับการใช้งานกับเคร่ืองเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจาก ข้อมูลจําเพาะ (หน้า 56)

• โปรโตคอล: bulk
• ท่านไม่สามารถเช่ือมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทางฮับ USB ได้
• เคร่ืองเล่นน้ีไม่รองรับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 
ท่ีมีการแบ่งพ้ืนท่ีเป็นส่วนๆ

• เช่ือมต่ออุปกรณ์จดัเก็บข้อมูล USB ให้แน่น 
ขณะขับข่ี ระวังอย่าให้อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
USB ตกลงบนพ้ืนเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ 
ใต้แป้นเบรก หรือแป้นคันเร่ง

• การเร่ิมเล่นไฟล์เสียงท่ีมีการเข้ารหัสด้วย 
ข้อมูลภาพอาจเกิดความล่าช้าเล็กน้อย

• อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB บางตัวท่ีเช่ือมตอ่ 
เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีอาจทําให้เกิดสัญญาณ 
รบกวนวิทยุได้

• ห้ามเช่ือมต่ออุปกรณ์อ่ืนใดท่ีไม่ใช่อุปกรณ์จัดเก็บ
ข้อมูล USB

ลําดับของไฟล์เสียงบนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
สําหรับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ลําดับจะ 
แตกตา่งจากของอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

คําแนะนําในการใช้งานและข้อมูลเพ่ิมเติม
• ไม่สามารถเล่นไฟล์ท่ีมีการป้องกันลิขสิทธิ์ได้

ท่ัวไป 
• เวลาในการเล่นสูงสุดของไฟล์เสียงท่ีจัดเก็บใน 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB: 7.5 ชม. (450 นาที)

ข้อมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกับมีเดีย
ท่ีเลน่ได้

การรองรับการใช้งาน

ตารางมีเดียท่ีรองรับ
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อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

MP3 ท่ีรองรับ 
• เวอร์ช่ัน 2.x ของ ID3 tag จะเล่นเป็นลําดับแรก 
เม่ือมีท้ังเวอร์ช่ัน 1.x และเวอร์ช่ัน 2.x

• เคร่ืองเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: MP3i 
(MP3 interactive), mp3 PRO, m3u playlist

WMA ท่ีรองรับ 
• เคร่ืองเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: Windows 

Media™ Audio 9.2 Professional, Lossless, 
Voice

WAV ท่ีรองรับ 
• ความถี่การสุ่มสัญญาณท่ีแสดงบนจอแสดงผล 
อาจถูกปัดเศษ 

AAC ท่ีรองรับ 
• เคร่ืองเล่นน้ีจะเล่นไฟล์ AAC ท่ีเข้ารหัสโดย 

iTunes

FLAC ท่ีรองรับ 

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไฟล์วิดีโอท่ีรองรับ
• ระบบอาจไม่สามารถเล่นไฟล์ได้ตามปกติ ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับระบบหรือรูปแบบท่ีไฟล์ถกูสร้างข้ึน
หรือข้ึนอยู่กับเน้ือหาของไฟล์

• เคร่ืองเล่นน้ีไม่รองรับการโอนถ่ายข้อมูลแบบ 
Packet Write

• เคร่ืองเล่นน้ีสามารถแสดงช่ือไฟล์และช่ือ 
โฟลเดอร์ได้สูงสุด 32 ตัวอักษร นับจากอักษร 
ตัวแรก รวมไปถึงนามสกุลไฟล์และช่ือโฟลเดอร์ 
เคร่ืองเล่นน้ีอาจพยายามแสดงผลโดยการลด 
ขนาดตัวอักษรลง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับพ้ืนท่ีสําหรับ 
แสดงผล อย่างไรก็ตาม จํานวนตัวอักษรสูงสุด 
ท่ีสามารถแสดงผลได้จะแตกต่างกันไปตาม 
ความกว้างของแต่ละตัวอักษรและพ้ืนท่ีสําหรับ 
แสดงผล

• ลําดับการเลือกโฟลเดอร์หรือการใช้งานอ่ืนๆ 
อาจมีการเปล่ียนแปลง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับซอฟต์แวร์ 
ท่ีใช้เข้ารหัสหรือบันทึกไฟล์

รูปแบบโคเดก MP3, WMA, 
WAV, AAC, 
FLAC, AVI, 
MPEG-PS, 
MP4, 3GP, 
MKV, MOV, 
ASF, FLV, M4V, 
MPEG-TS

ความถี่การสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง  
48 kHz

อัตราความเร็วในการส่งข้อมูล CBR (8 kbps ถึง 
320 kbps)/VBR

ID3 TAG เวอร์ช่ัน 1.0/1.1/
2.2/2.3/2.4

ความถี่การสุ่มสัญญาณ 32 kHz ถึง  
48 kHz

อัตราความเร็วในการส่งข้อมูล CBR (8 kbps ถึง 
320 kbps)/VBR

ความถี่การสุ่มสัญญาณ 16 kHz ถึง  
48 kHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 8 บิต, 16 บิต

ความถี่การสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถงึ  
48 kHz

อัตราความเร็วในการส่งข้อมูล CBR (16 kbps 
ถึง 320 kbps)

ความถี่การสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถงึ  
192 kHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 8 บติ, 16 บิต,  
24 บติ

นามสกุล .avi
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
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• เคร่ืองจะเล่นแผ่นดิสก์ท่ีผ่านการบีบอัดระบบ 
เสียงโดยหยุดระหว่างเพลงเพียงช่วงส้ันๆ 
เท่าน้ัน โดยไม่คํานึงถึงความยาวของช่วงว่าง 
ระหว่างเพลงท่ีบนัทึกมาในต้นฉบับ

• ไฟล์บางไฟล์อาจไม่สามารถเล่นได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่ 
กับอัตราบติ

• ความละเอียดสูงสุดจะข้ึนอยู่กับ video codec 
ท่ีรองรับ

.avi

.mpg/.mpeg

.mp4

.3gp

.mkv

.mov

.flv

.wmv/.asf

.m4v

.ts

.m2ts

.mts

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG2
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
VC-1

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264, H.263
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที

video codec ท่ีรองรับ VC-1
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
MPEG2

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264, MPEG2
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมตอ่วินาที
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ตัวอย่างลําดับชั้น
หมายเหตุ
เคร่ืองเล่นน้ีจะกําหนดหมายเลขโฟลเดอร์มาให้ 
ผู้ใช้ไม่สามารถกําหนดหมายเลขโฟลเดอร์เองได้

เคร่ืองหมายคําว่า Bluetooth® และโลโก้เป็น 
เคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ Bluetooth SIG, 
Inc. และ Pioneer Corporation ใช้งานเคร่ืองหมาย 
ดังกล่าวภายใต้ใบอนุญาต เคร่ืองหมายการค้าและ 
ช่ือทางการค้าอื่นๆ เป็นของเจ้าของบริษัทท่ีเกี่ยวข้อง

Windows Media เป็นเคร่ืองหมายการค้าจดทะเบียน 
หรือเคร่ืองหมายการค้าของ Microsoft Corporation 
ในประเทศสหรัฐอเมริกา และ/หรือประเทศอื่นๆ
• เคร่ืองเล่นน้ีประกอบด้วยเทคโนโลยีท่ีครอบครอง
โดย Microsoft Corporation และไม่สามารถ 
ใช้งานหรือแจกจ่ายโดยไม่มีใบอนุญาตจาก 
Microsoft Licensing, Inc. ได้

สงวนลิขสิทธิ์ © 2000-2009 Josh Coalson
สงวนลิขสิทธิ์ © 2011-2013 Xiph.Org 
Foundation

การแจกจ่ายหรือนําไปใช้ในรูปแบบต้นฉบับและ 
แบบไบนารีท้ังโดยมีหรือไม่มีการแก้ไข สามารถ 
ดําเนินการได้ในกรณีท่ีตรงตามเง่ือนไขต่อไปน้ี:
– การแจกจ่ายโค้ดต้นฉบับตอ้งคงไว้ตามประกาศ
ด้านลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี และ 
ข้อสงวนสิทธิ์ท่ีระบไุว้ด้านล่างน้ี

– การแจกจ่ายในรูปแบบไบนารีต้องทําสําเนา 
ประกาศด้านลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี 
และข้อสงวนสิทธิ์ท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี ลงใน 
เอกสารและ/หรือส่ืออ่ืนๆ ท่ีให้ไปพร้อมกับ 
การแจกจ่าย

– ต้องไม่ใช้ช่ือของ Xiph.org Foundation หรือ 
ช่ือของผู้สนับสนุน เพ่ือรับรองหรือส่งเสริม 
เคร่ืองเล่นท่ีพัฒนาต่อยอดจากซอฟต์แวร์น้ี โดย 
ไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้า

ซอฟต์แวร์น้ีได้รับการจัดหาโดยเจา้ของลิขสิทธิ์ 
และผู้สนับสนุน “ตามสภาพท่ีเป็นอยู่” โดย 
ปราศจากการรับประกันใดๆ ท้ังแบบแสดงอย่าง 
ชัดเจนหรือแบบโดยนัย รวมถึงแตไ่ม่จํากัดเฉพาะ 
การรับประกันความสามารถในการจําหน่ายต่อ 
และความเหมาะสมสําหรับการใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ 
เฉพาะ ไม่ว่าในกรณีใดๆ เจ้าของลิขสิทธิห์รือ 
ผู้สนับสนุนจะไม่รับผิดชอบตอ่ความเสียหาย 
โดยตรง ความเสียหายโดยอ้อม ความเสียหายท่ี 
เป็นอุบัตเิหตุ ความเสียหายพิเศษ ความเสียหาย 
ท่ีเปน็ตวัอย่าง หรือความเสียหายท่ีเป็นผล 
สืบเน่ือง (รวมถึงแตไ่ม่จํากัดเฉพาะการจัดหา 
สินค้าหรือบริการทดแทน การสูญเสียการใช้งาน 
ข้อมูล หรือกําไร หรือการหยุดชะงักของธุรกิจ) 
ไม่ว่าจะมีสาเหตุจากอะไรก็ตาม และไม่ว่าจะใช้ 
ทฤษฎีความรับผิดชอบใดก็ตาม ไม่ว่าจะเป็น 
ความรับผิดชอบตามสัญญา ความรับผิดชอบ 
แบบจํากัด หรือการละเมิด (รวมถึงการละเลยหรือ 
กรณีอ่ืนใด) ท่ีเกิดข้ึนในลักษณะใดๆ จากการใช้ 
ซอฟต์แวร์น้ี แม้กระท่ังในกรณีท่ีได้รับการบอก 
กล่าวเก่ียวกับความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน

Bluetooth

WMA

FLAC
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AAC ย่อมาจาก Advanced Audio Coding และ 
หมายถึงมาตรฐานเทคโนโลยีการบีบอัดเสียงท่ีใช้
กับ MPEG-2 และ MPEG-4 แอพพลิเคช่ันสําหรับ 
การเข้ารหัสไฟล์ AAC มีอยู่มากมาย แต่รูปแบบ 
และนามสกุลไฟล์อาจแตกต่างกันไป ท้ังน้ีข้ึนอยู่ 
กับแอพพลิเคช่ันท่ีใช้ในการเข้ารหัส เคร่ืองเล่นน้ี 
จะเล่นไฟล์ AAC ท่ีเข้ารหัสโดย iTunes

Google, Android และ Google Play เป็น 
เคร่ืองหมายการค้าของ Google LLC

Android Auto เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Google 
LLC

• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของ 
ข้อมูลจาก iPhone แม้ว่าข้อมูลน้ันจะสูญหาย 
ในระหว่างการใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี โปรดสํารอง 
ข้อมูล iPhone ของท่านเป็นประจํา

• อย่าให้ iPhone สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
เป็นเวลานาน การสัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 

เป็นเวลานานอาจส่งผลให้ iPhone เกิดความ 
ผิดปกติเน่ืองจากผลกระทบจากอุณหภูมิสูง

• อย่าท้ิง iPhone ไว้ในบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูง
• เช่ือมต่อ iPhone ให้แน่นขณะขับข่ี ระวังอย่าให้ 

iPhone ตกลงบนพ้ืนเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ 
ใต้แป้นเบรกหรือแป้นคันเร่ง

• สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเตมิ โปรดอ้างอิงจาก 
คู่มือการใช้งาน iPhone

การใช้สัญลักษณ์ Made for Apple หมายความว่า 
อุปกรณ์เสริมน้ันได้รับการออกแบบมาสําหรับ 
เช่ือมต่อกับผลิตภัณฑ์ของ Apple ท่ีระบุอยู่ใน 
สัญลักษณ์น้ันโดยเฉพาะ และได้รับการรับรอง 
โดยผู้พัฒนาว่าเป็นไปตามมาตรฐานด้านการ 
ปฏิบัติงานของ Apple Apple จะไม่รับผิดชอบ 
ต่อการทํางานของอุปกรณ์น้ีหรือความสอดคล้อง
กับมาตรฐานด้านความปลอดภัยและข้อบังคับ 
อ่ืนๆ ของอุปกรณ์
โปรดทราบว่าการใช้งานอุปกรณ์เสริมน้ีกับ 
ผลิตภัณฑ์ของ Apple อาจส่งผลตอ่ประสิทธิภาพ 
การทํางานแบบไร้สาย
iPhone และ Lightning เป็นเคร่ืองหมายการค้า 
ของ Apple Inc. ท่ีจดทะเบียนในประเทศ 
สหรัฐอเมริกา และประเทศอ่ืนๆ

App Store เป็นสัญลักษณ์การบริการของ Apple 
Inc. ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และ 
ประเทศอ่ืนๆ

AAC

Google, Android,  
Google Play

Android Auto

ข้อมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกับ 
อุปกรณ์ iPhone ท่ีเช่ือมต่อ

iPhone และ Lightning

App Store
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IOS เป็นเคร่ืองหมายการค้าหรือเคร่ืองหมาย 
การค้าจดทะเบียนของ Cisco ในประเทศ 
สหรัฐอเมริกา และประเทศอ่ืนๆ และนํามาใช้งาน 
ภายใต้ใบอนุญาต

iTunes เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Apple Inc. 
ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และ 
ประเทศอ่ืนๆ

Apple Music เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Apple 
Inc. ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และ 
ประเทศอ่ืนๆ

Apple CarPlay เปน็เคร่ืองหมายการค้าของ 
Apple Inc.
การใช้โลโก้ Apple CarPlay หมายความว่า 
อินเตอร์เฟสผู้ใช้งานรถยนต์เป็นไปตามมาตรฐาน
ด้านการปฏิบัตงิานของ Apple Apple จะไม่ 
รับผิดชอบต่อการทํางานของรถยนต์น้ีหรือความ
สอดคล้องกับมาตรฐานด้านความปลอดภัยและ 
ข้อบังคับอ่ืนๆ ของอุปกรณ์ โปรดทราบว่า 
การใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีกับ iPhone หรือ iPod 
อาจส่งผลต่อประสิทธิภาพการทํางานแบบไร้สาย

ทํางานร่วมกับ Siri ผ่านไมโครโฟน

• iPhone SE (รุ่น 2)
• iPhone 11 Pro Max
• iPhone 11 Pro
• iPhone 11
• iPhone XR
• iPhone XS Max
• iPhone XS
• iPhone X
• iPhone 8
• iPhone 8 Plus
• iPhone 7
• iPhone 7 Plus
• iPhone SE (รุ่น 1)
• iPhone 6s
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6
• iPhone 6 Plus
• iPhone 5s
ข้ึนอยู่กับรุ่นของ iPhone อาจไม่สามารถใช้ได้กับ 
แหล่งสัญญาณ AV สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับ 
การรองรับการใช้งาน iPhone กับเคร่ืองเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจากข้อมูลบนเว็บไซต์ของเรา

 ข้อมูลสาํคญั
ข้อกําหนดสําหรับการเข้าถึงบริการข้อมูล 
ผ่านแอพโดยใช้เคร่ืองเล่นน้ี:
• สามารถดาวน์โหลดแอพพลิเคช่ันข้อมูลผ่านแอพ
สําหรับสมาร์ทโฟนเวอร์ช่ันล่าสุดท่ีรองรับ 
Pioneer จากผู้ให้บริการลงในสมาร์ทโฟน 
ของท่าน

• มีบัญชีปัจจุบนัสําหรับผู้ให้บริการเน้ือหา

iOS

iTunes

Apple Music

Apple CarPlay

Siri

รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน

การใช้บริการข้อมูลผ่านแอพ
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• แพ็กเกจการใช้งานอินเตอร์เน็ตของสมาร์ทโฟน 
หมายเหตุ: หากแพ็กเกจการใช้งานอินเตอร์เน็ต 
สําหรับสมาร์ทโฟนของท่านไม่ได้เป็นแบบ 
เหมาจ่าย อาจมีการเรียกเก็บค่าใช้จ่ายเพ่ิมเติม 
จากผู้ให้บริการอินเตอร์เน็ตสําหรับการเข้าถงึ 
บริการข้อมูลผ่านแอพผ่านเครือข่าย 3G, 
EDGE และ/หรือเครือข่าย LTE (4G)

• เช่ือมต่ออินเตอร์เน็ตผ่านเครือข่าย 3G, EDGE, 
LTE (4G) หรือเครือข่าย Wi-Fi

• เช่ือมต่อ Pioneer ของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี 
โดยใช้สายอะแดปเตอร์ของ iPhone ซ่ึงเป็น 
อุปกรณ์เสริม

ข้อจํากัด:
• การเข้าถงึบริการข้อมูลผ่านแอพจะข้ึนอยู่กับ 
ความพร้อมใช้งานของโทรศัพท์มือถือ และ/หรือ 
ความครอบคลุมของเครือข่าย Wi-Fi ในการ 
อนุญาตให้สมาร์ทโฟนของท่านเช่ือมต่อกับ 
อินเตอร์เน็ต

• ความสามารถในการให้บริการอาจมีข้อจํากัด 
ในบางพ้ืนท่ี สําหรับข้อมูลเพ่ิมเติม โปรดติดต่อ 
ผู้ให้บริการข้อมูลผ่านแอพ

• ความสามารถของเคร่ืองเล่นน้ีในการเข้าถึง 
บริการข้อมูลผ่านแอพอาจมีการเปล่ียนแปลง 
โดยไม่แจ้งให้ทราบล่วงหน้า และอาจได้รับ 
ผลกระทบจากข้อใดข้อหน่ึงต่อไปน้ี: 
ปัญหาเก่ียวกับความเข้ากันได้กับเวอร์ช่ัน 
เฟิร์มแวร์ของสมาร์ทโฟนในอนาคต ปัญหา 
เก่ียวกับเวอร์ช่ันของแอพลิเคช่ันบริการข้อมูล 
ผ่านแอพสําหรับสมาร์ทโฟนในอนาคต 
การเปล่ียนแปลงหรือยกเลิกแอพพลิเคช่ัน 
บริการข้อมูลผ่านแอพหรือบริการจากผู้ให้บริการ

• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อปัญหาใดๆ ท่ีอาจ 
เกิดข้ึนเน่ืองจากเน้ือหาบนแอพท่ีไม่ถูกต้องหรือ
ไม่สมบูรณ์

• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลิเคช่ันต่างๆ 
ท่ีรองรับจะอยู่ภายใตค้วามรับผิดชอบของผู้ให้ 
บริการ App

• ใน USB Mirroring, Apple CarPlay และ 
Android Auto การทํางานผ่านเคร่ืองเล่นน้ีจะ 
ถูกจํากัดฟังก์ช่ันการใช้งานในขณะขับข่ี ซ่ึงผู้ให้ 
บริการ App จะเป็นผู้กําหนดฟังก์ช่ันท่ีสามารถ 
ใช้งานได้

• ความสามารถในการทํางานของ USB 
Mirroring, Apple CarPlay และ Android Auto 
จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App และไม่ 
ถูกกําหนดโดย Pioneer

• USB Mirroring, Apple CarPlay และ Android 
Auto ช่วยให้สามารถเข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ 
นอกเหนือจากรายการท่ีแสดงอยู่ได้ (ข้ึนอยู่กับ 
ข้อจํากัดขณะขับข่ี) แตข่อบเขตของเน้ือหาท่ี 
สามารถใช้ได้น้ันจะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ 
App

โปรดทราบว่าการใช้งานระบบน้ีเพ่ือการค้าหรือ 
เพ่ือเผยแพร่ตอ่สาธารณะชนถือเปน็การละเมิด 
สิทธิ์ของผู้สร้างสรรค์ผลงานภายใต้ความคุ้มครอง
ตามกฎหมายลิขสิทธิ์

• หากหน้าจอ LCD สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
เป็นเวลานาน จะทําให้หน้าจอร้อนข้ึนจนส่งผล 
ให้เกิดความเสียหายต่อหน้าจอ LCD เม่ือไม่ได้ 
ใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี โปรดหลีกเล่ียงอย่าให้เคร่ือง 
สัมผัสกับแสงแดดให้มากท่ีสุดหากเป็นไปได้

ข้อสงัเกตเก่ียวกับการรับชม
วิดีโอ

การใช้งานหน้าจอ LCD 
อย่างถูกต้อง

การใชง้านหน้าจอ LCD
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• ควรใช้งานหน้าจอ LCD ภายในช่วงอุณหภูมิท่ี 
แสดงอยู่ในหัวข้อข้อมูลจําเพาะ หน้า 56

• อย่าใช้งานหน้าจอ LCD ท่ีอุณหภูมิสูงกว่าหรือ 
ต่ํากว่าช่วงอุณหภูมิการทํางานท่ีระบ ุเน่ืองจาก 
หน้าจอ LCD อาจไม่ทํางานตามปกติและอาจ 
ได้รับความเสียหาย

• ไม่ต้องปิดคลุมหน้าจอ LCD เพ่ือให้สามารถ 
มองเห็นหน้าจอได้ชัดข้ึนเม่ืออยู่ภายในรถ 
อย่าออกแรงกดหน้าจอมากเกินไปเพราะจะทํา 
ให้เสียหายได้

• อย่ากดหน้าจอ LCD แรงเกินไปเพราะอาจทําให้ 
เกิดรอยขีดข่วนได้

• ห้ามใช้ส่ิงของอ่ืนใดแตะท่ีหน้าจอ LCD 
นอกเหนือจากน้ิวมือของท่าน เม่ือใช้งาน 
ฟังก์ช่ันแผงควบคุมแบบสัมผัส หน้าจอ LCD 
เป็นรอยขีดข่วนได้ง่าย

• หากหน้าจอ LCD อยู่ใกล้กับช่องลมของระบบ 
ปรับอากาศ โปรดแน่ใจว่าลมจากระบบ 
ปรับอากาศไม่ได้เป่าลงบนหน้าจอ ความร้อน 
จากเคร่ืองทําความร้อนอาจทําให้หน้าจอ LCD 
แตก และลมเย็นจากเคร่ืองปรับอากาศอาจ 
ทําให้ความช้ืนก่อตัวข้ึนภายในตัวเคร่ืองเล่น 
ส่งผลให้เกิดความเสียหายได้

• จุดดําหรือจุดขาวเล็กๆ (จุดสว่าง) อาจปรากฏ 
บนหน้าจอ LCD ซ่ึงเป็นลักษณะตามธรรมชาต ิ
ของหน้าจอ LCD และไม่ได้เป็นการระบุถึง 
ความผิดปกติ

• หากหน้าจอ LCD สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
จะทําให้มองหน้าจอได้ไม่ชัด

• เม่ือใช้งานโทรศัพท์มือถือ ให้เสาอากาศของ 
โทรศัพท์มือถืออยู่ห่างจากหน้าจอ LCD เพ่ือ 
ป้องกันสัญญาณรบกวนวิดีโอ เช่น จุดเล็กๆ 
หรือแถบสี

• เม่ือต้องการขจัดฝุน่หรือทําความสะอาดหน้าจอ 
LCD ให้ปิดเคร่ืองเป็นอันดับแรก จากน้ันให้เช็ด 
หน้าจอด้วยผ้าแห้งเน้ือนุ่ม

• ขณะเช็ดหน้าจอ LCD โปรดระมัดระวังอย่าให้ 
พ้ืนผิวมีรอยขีดข่วน อย่าใช้ผลิตภัณฑ์เคมีสําหรับ 
ทําความสะอาดท่ีกระด้างหรือมีฤทธิ์กัดกร่อน

ภายในจอแสดงผลจะมีการใช้ไดโอดเปล่งแสง 
ในการส่องสว่างให้กับหน้าจอ LCD
• การใช้งานหลอดแบ็คไลท์ LED ในท่ีอุณหภูมิต่ํา 
อาจทําให้สัญญาณภาพช้าลง และทําให้คุณภาพ 
ของภาพลดลงเน่ืองจากลักษณะเฉพาะตัวตาม 
ธรรมชาติของหน้าจอ LCD เม่ืออุณหภูมิสูงข้ึน 
คุณภาพของภาพจะดีข้ึน

• อายุการใช้งานผลิตภัณฑ์ของหลอดแบ็คไลท์ 
LED จะอยู่ท่ีมากกว่า 10,000 ช่ัวโมง 
อย่างไรก็ตาม อายุการใช้งานดังกล่าวอาจ 
ลดลงหากใช้งานในบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูง

• หากอายุการใช้งานของหลอดแบ็คไลท์ LED 
ส้ินสุดลงแล้ว หน้าจอจะมืดลงและไม่สามารถ 
แสดงภาพได้อีกต่อไป ในกรณีน้ี โปรดตดิต่อ 
ตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ 
Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

ท่ัวไป
อัตราแหล่งจ่ายไฟ: 
ไฟฟ้ากระแสตรง 14.4 V (อนุญาตให้ใช้ได้  
10.8 V ถึง 15.1 V)

จอภาพผลึกเหลว (LCD)

การบํารุงรักษาหน้าจอ LCD

หลอดแบ็คไลท์ LED 
(ไดโอดเปล่งแสง)

ข้อมูลจําเพาะ
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ระบบกราวด์: 
ชนิดข้ัวลบ

อัตราการใช้กระแสไฟฟ้าสูงสุด: 
10.0 A

ขนาด (กว้าง × สูง × ลึก):
โครง (D): 

178 มม. × 100 มม. × 125 มม.
ถาดรับแผ่นดิสก์: 

171 มม. × 97 มม. × 2 มม.
นํ้าหนัก:

1.1 กก.

จอแสดงผล
ขนาดหน้าจอ/สัดส่วนการแสดงภาพ:
กว้าง 6.75 น้ิว/16:9 (ส่วนแสดงผลท่ีใช้งานได้: 
151.8 มม. × 79.68 มม.)

พิกเซล:
800 (กว้าง) × 480 (สูง) × 3 (RGB)

วิธีการแสดงผล: 
จอ TFT แบบ Active matrix

ระบบสี: 
รองรับระบบ PAL/NTSC/PAL-M/PAL-N/
SECAM

ช่วงอุณหภูมิใช้งาน: 
-10 ˚C ถึง +60 ˚C

ระบบเสียง
กําลังขับสูงสุด:
• 50 W × 4
กําลังขับต่อเน่ือง: 

22 W × 4 (50 Hz ถึง 15 kHz, 5 %THD,  
4 Ω LOAD, ขับท้ังสองช่องสัญญาณ)

โหลดอิมพีแดนซ์: 
4 Ω (อนุญาตให้ใช้ได้ 4 Ω ถึง 8 Ω)

ระดับเสียงเอาต์พุต (สูงสุด): 2.0 V
อีควอไลเซอร์ (กราฟฟิกอีควอไลเซอร์ 13 แถบ):

ความถี่: 
50 Hz/80 Hz/125 Hz/200 Hz/315 Hz/ 
500 Hz/800 Hz/1.25 kHz/2 kHz/3.15 kHz/
5 kHz/8 kHz/12.5 kHz

อัตราขยาย: ±12 dB (2 dB/ข้ัน)
HPF:
ความถี่: 

25 Hz/32 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ซับวูฟเฟอร์/LPF:
ความถี่: 

25 Hz/32 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

การเพ่ิมเสียงเบส:
อัตราขยาย: +12 dB ถึง 0 dB (2 dB/ข้ัน)

ระดับความดังของลําโพง: 
+10 dB ถึง -24 dB (1 dB/ข้ัน)

USB
ข้อกําหนดมาตรฐาน USB: 

USB 1.1, USB 2.0 ความเร็วเต็มพิกัด,  
USB 2.0 ความเร็วสูง

การจ่ายกระแสไฟฟ้าสูงสุด: 1.5 A
คลาส USB: 

MSC (Mass Storage Class)
ระบบไฟล์: FAT16, FAT32, NTFS
<ระบบเสียง USB>
รูปแบบการถอดรหัส MP3: 

MPEG-1 & 2 & 2.5 Audio Layer 3
รูปแบบการถอดรหัส WMA: 
เวอร์ช่ัน 7, 8, 9, 9.1, 9.2  
(2 ช่องสัญญาณเสียง)

รูปแบบการถอดรหัส AAC: 
MPEG-4 AAC (เข้ารหัสด้วย iTunes เท่าน้ัน) 
(เวอร์ช่ัน 12.5 และเก่ากว่าน้ัน)
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รูปแบบการถอดรหัส FLAC: 
เวอร์ช่ัน 1.3.0 (Free Lossless Audio Codec)

รูปแบบสัญญาณ WAV: 
Linear PCM
ความถี่การสุ่มสัญญาณ:

Linear PCM: 
16 kHz/22.05 kHz/24 kHz/32 kHz/ 
44.1 kHz/48 kHz

<ภาพ USB>
รูปแบบการถอดรหัส JPEG: 

.jpeg, .jpg
การสุ่มจํานวนพิกเซล: 4:2:2, 4:2:0

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 5,000 (สูง) × 5,000 (กว้าง)
ต่ําสุด: 32 (สูง) × 32 (กว้าง) 
(ขนาดไฟล์สูงสุด: 6 MB)

รูปแบบการถอดรหัส PNG: 
.png

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 576 (สูง) × 720 (กว้าง)
ต่ําสุด: 32 (สูง) × 32 (กว้าง)

รูปแบบการถอดรหัส BMP: 
.bmp

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 936 (สูง) × 1,920 (กว้าง)
ต่ําสุด: 32 (สูง) × 32 (กว้าง)

<USB วิดีโอ>
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ H.264: 

Base Line Profile, Main Profile, High Profile
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ H.263: 

Base Line Profile 0/3
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ VC-1: 

Simple Profile, Main Profile, Advanced 
Profile

รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ AVI

รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ MPEG4: 
Simple Profile, Advanced Simple Profile

รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ MPEG1, 2: 
Main Profile

รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ Quick Time
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ Matroska
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ TS Stream

Bluetooth
เวอร์ช่ัน: 

Bluetooth รองรับ 5.0
กําลังขับ: 
สูงสุด +4 dBm (Power class 2)

แถบคล่ืนความถี่: 
2,402.0 MHz ถึง 2,480.0 MHz

FM จูนเนอร์
ช่วงความถ่ี: 

87.5 MHz ถึง 108 MHz
ความไวท่ีใช้งานได้: 

13 dBf (1.1 μV/75 Ω, mono, S/N: 30 dB)
อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน:

50 dB (เครือข่าย IHF-A)

AM จูนเนอร์
ช่วงความถ่ี: 

530 kHz ถึง 1,640 kHz (10 kHz), 531 kHz 
ถึง 1,602 kHz (9 kHz)

ความไวท่ีใช้งานได้: 
28 μV (S/N: 20 dB)

อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน:
45 dB (เครือข่าย IEC-A)
หมายเหตุ
เน่ืองจากการพัฒนาเคร่ืองเล่น ข้อมูลจําเพาะและ 
การออกแบบ บริษัทอาจมีการเปล่ียนแปลงโดย 
ไม่ต้องแจ้งให้ทราบ
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ภาษาไทย

ประเภท :  เคร่ืองเล่นวิทยุ, MP3, WMA, AAC, JPEG 
พร้อมจอภาพรองรับ USB ติดรถยนต์

วิธีการใช้งาน :  ใช้รับรายการวิทยุ, ซีดีพร้อมจอภาพควบคุมการเล่น 
USB และ Bluetooth

กระแสไฟท่ีใช้งาน :  ไฟกระแสตรงจากแบตเตอร่ี 10.8 – 15.1 โวลท์
ขนาดตัวเคร่ือง :  (178 กว้าง × 100 สูง × 125 ยาว มิลลิเมตร)
นํ้าหนักรวมท้ังชุด :  DMH-A4450BT (1.1 กิโลกรัม)
ผลิตโดย :  บริษัท ไพโอเนียร์แมนูแฟคเจอร์ร่ิง (ประเทศไทย) จํากัด 

1/31 หมู่ 5 ต.คานหาม อ.อุทัย จ.พระนครศรีอยุธยา
ผู้จัดจําหน่ายในประเทศไทย :  บริษัท ไพโอเนียร์อีเล็คโทรนิคส์ (ประเทศไทย) จํากัด 

719 ช้ัน 17 อาคารเคพีเอ็นทาวเวอร์ ถนนพระราม 9 
แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310

ราคาขายปลีก :  DMH-A4450BT ๑๓,๐๐๐ บาท
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